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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE s'rATE. 

De RAAD VAN STATI: ? afdeling 
wetgeving, eerste kamer, de 5e 
deoember 1956 door de Minister 
van Openbaar Onderwijs verzocht 
hem van advies te dienen over 
een ontwerp van koninklijk be­ 
s1uit "houdende coördinatie van 
de wetten op het middelbaar 
onderwijsll, heeft de 78 maart 
1957 het volgend advies gegeven 

ROYAUNŒ DE BELG r QUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

CONSEIL DIETAT, section 
de législation? première chambre, 
saisi par le Ministre de l'Ins­ 
truction pub.Li.qu.e , le 5 décembre 
19569 d'une demande d'avis sur 
un projet d'arrêté royal "por­ 
tant coordination des lois sur 
l'enseignement moyen", a donné 
le 7 mars 1957 l'avis suivant: 
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Voor het ontwerp va.n coördinatiebesluit 
en voor de orrtw e r-p-vc oó r-d Lna't Lo zelf is uitgegaan van 
de bepalingen die reeds overeenkomstig de bij het 
beslui~ vs,n de Regent vs,n 31 december 1949 gevoegde 
tekst zijn gec0~rdineerd. 

Wetsbepalingen betreffende een bepaalde stof 
c oó rd i.ne r-en is : deze bepalingen, wa s rvan de ene de 
andere uitdrukkelijk of stilzwijgend hebben gewijzigd, 
derwij ze ineenvoegen, dat zij de huidige stand van de 
wetgeving over die stof overzichtelijk weergeven. 

Geco':)rdineerde b epa.i Lng en hebben geen kracht 
van wet uit zichzelf ; kracht van wet hebben alleen de 
oorspronkelijke bepa l i nge n en de wij zigingsbepalingen, 
die in de c')"Órdinatie zijn overgenomen. De gecoördi­ 
neerde bepalingen zulleü slechts gelden vo)r zover zij 
deze juist weergeven. 

Hieruit volgt da t geen coó rd i nat.f.e als 
ui tgangspun-c voor een volgende coö rd Lnat.Le mag dienen; 
evengoed -:üs voor de eerste moet v oo : de tweede worden 
teruggegaan tot de wetten w aa ru i t de te c oó rd i ne r en 
bepalingen afkomstig zijn. 

De wet van 27 juli 1955 zegt weliswaar in 
artikel 51, § 2 ~ "worden opnieuw van kracht, de wetten 
op het middelbs,::tr onderwijs zoals ze gecoördineerd 
werden door het besluit Vl.,n de Regent van 31 december 

1949". 

/ 
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Da.aruit mag echter niet worden afgeleid, dat 

de wetgever lan de tekst van de co~rdinatie van 1949 
kracht van wet heeft willen verlenen en hem zo in de 

plaats van de vroegsre wetsbepalingen heeft willen 

stellen. Zodanige bedoeling, die mede zou betekenen 

dat alle vroegere wetten over de stof stilzwijgend 

worden opgeheven, zou de wetgever alleen kunnen worden 

toegeschreven indien de aangehaalde bepaling voor 

geen andere uitlegging vatbaar was. 

Dit is stellig niet het gevsl. De bepaling 

doet zich voor als een beknopte formule, die een 

lange opsomming V3,n teksten voorkomt en tevens de wil 

van de wetgever te kennen geeft, de v6ór 31 december 

194·9 uitgevaardigde 'wetsbepalingen? die in de coör­ 

dinatie van die datum zij n bij eengebracht , in werking 

te houden en sommige latere wetsbepalingen, die in 

de co~rdinatie v~n 1953 zijn overgenomen, op te heffen. 

De Raad van State is derhalve van Oirdeel, 

dat het orrtwe r-p zich niet mag beperken tot het c oó r=­ 
dineren van de tekst van de coördinatie van 1949 met 

de overige nog geldende wetsbepalingen over de stof, 

maar dat het alle geldende wetten en wetsbepalingen ove 

die stof moet coördineren en dus o o k moet opsommen. 

Hetzelfde moet worden gezegd over de voet­ 

noten, die niet gewoon naar de artikelen van de co~r­ 

dinatie van '1949, maar naa'r de artikelen van de v6ó:r 

deze c oó r'd Lna t Le geldende wetten dienen te ve:cvtiJzen. 

+ 
+ + 

/ 
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1. Het ontwar.&) van kon,inklijk besluit houdende c oó r=­ 
dinatie. 

A1i.NHEF. 

Het ontwerp verwijst na3r twee verschillende 
machtigingen tot o oó rd Lna't Le , J.<:1n de Koning gegeven 
achtereenvolgens door a.r t Lxe L 73 van de wet van 29 juli 
1953 tot inrichting van het technisch onderwijs en 
door ~rtikel 52 van de wet van 27 juli 1955. 

Artikel 73 van de wet van 29 juli 1953 is 
orrt s t aan uit een door de HI' ROLLh.ND voorgesteld amen­ 
dement op de tekst v ',TI de Sena3.tsc ommissi e (Doc. n.r 205). 
Di t amendement, dat Ssna:.1t en Kame r zonder bespreking 
hebben goedgekeurd,. wenste de Koning te machtigen re­ 
kening te houden met het feit, d a t de a.r t Lke Len 9 en 72 
van de wet v~n 1953 de titels van geaggregeerde van 
het l~ger secund3ir, en van ge~ggregeerde v~n het hoger 
secundair onderwij s had d er; ingesteld? en d i e nove , een­ 
komstig wijziging te brengen 38,n de gecoördineerde 
weteen tot regeling va n het m i dô e.Lbaa r Jnd<':.rwijé (ar­ 
tikel 9) en ~an de gecoördineerde wetten op het toe­ 
kennen van de academische gr~den (qrtikelen 1 en 54, 
zesde lid). 

Een vergelijking V8,n het aldus toegelichte 
artikel 73 met artikel 53, 30, van de wet van 1955 
wij st onmiddellijk uit 1 da t de in deze laatste bepaling 
verleende machtiging de vr'Jegere inhoudt en d aa.rd o rr 
zelfs impliciet opheft. 

/ 
ti •• / ••• 
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Het eerste lid van de aanhef kan dus achter­ 
wege blijven. 

il.RTIKELEN. 

Zoals blijkt uit de opmerking vooraf dient 
artikel 1 te verwij zen, niet naa r de c oó rd.i.na.t i e van 
31 december 1949 maar naar de wetten waarop zij be­ 
trekking had en vervolgens naar die welke intussen 
tot stand zijn gekomen~ 

Het artikel w~re dus als volgt te lezen 

IlArtikel ... 
I. - 

Overeenkomstig de bij dit besluit gevoegde 
tekst worden geco~rdineerd 

1° de wet van 1 juni 1850 tot regeling van het middelR 

baar Jnderwijs ; 

2° de wet van 15 juni 1881 tot wijziging van de wet 
van 1 juni 1850 op het midd el b::v:1r onderwij s ; 

3° de wet van 6 februari1887 houdende wijziging van 
de wet van 15 juni 1881 op het middelbaar o nd e rw á j s 

4° artikel 33 V3.n de wet van 19 mei 1914 tot Lnv o e r-á ns 
v an Ie erplicht en wij ziging a an de organieke wet 
op het Lag e r onderwij s ; 

5° de wet van 31 juli 1923 betreffende de wedden van 
het personeel der middelbare onderwijsinrichtingen 
door de Staq,t bestuurd ; 

6° voor zover z ij het middel baa.r onderwij s betreft, 
de wet van 14 juli 1932 houdende de taalregeling 
in het lager en in het middelba::tr onderwijs; 

•• til· / " •• 
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7e artikel 39, zesde en zevende lid, van de wet van 
21 mei 1929 op het toekennen van de academische 

. gr3,den en het p r-og r-amma V1n d e univers i taire 
examens ; 

80 de wet van 12 juli 1934 betreffende het aantal der 
Rijksinrichtingen v o o r' rná.dd e.l.baa.r o nde rw i j s 

9° de wet van 17 juni 1937 waarbij de uitgaven voor 
de lokalen en het materieel van de klninklijke 
athenea en van de Staatsmiddelbare scholen ten 
laste van de Staat worden gelegd ; 

10° artikel 4 van de wet van 14 augustus 1947 houdende 
wijziging van de wetten tot regeling van het hoger 
en van het middelbaar onderwijs; 

11°de wet van 5 augustus 1948 tot regeling van het 
. godsdienstonderwij s en het onderwij s in de zedenleer 
in de middelbJ,re onderwijsinrichtingen die onder­ 
worpen zijn aan de organieke wet van 1 juni 1850 ; 

12° de wet van 24 maart 1950 houdende intrekking en 
wijziging der artikelen 12 en 13 van de wet van 1 
juni 1850 ophet m Ldd e.Lbaa r- onderwijs; 

13° voor zover zij betrekking heeft op het middelbaar 
onderwijs, de wet van 27 juli 1955 houd enô.e .Le n 
inzake inrichting van het onderwij s van de Staat 9 
de provincies en de gemeenten,en inzake subsidi~ring 
d oo r de Staat van inrichtingen voor middelbaar-, 
normaal- en technisch onderwijs; 

14C de wet van 28 juli 1955 houdende regelen inzake het 
onderricht in de godsdienst en het onderricht in de 
zedenleer in de Rijksinrichtingen voor secundair 
onderwijsII. 

+ 
+ + 

•.. I.'ct• 
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Ofschoon artikel 49 van het koninklijk besluit 

van 25 oktober 1921 voorkomt onder de in artikel 1 va n 

het besluit 'lom de Regent van 31 december 1949 vermelde 

bepalingen1 verdient het aanbeveling het niet meer op 

te nemen onder de bepalingen die het onderhavige ont­ 

werp coördineert. 

Dit artikel van de wet tot inrichting van het 

Lag e r onderwijs b e rhaa.Lt arnme r e zonder meer artikel 33 
van de wet 'l'ln 19 mei 1914, ddt in de gecodrdineerde 

wetten op het middelbaar onderwijs qrtikel 25 wordt. 

Deze bepaling1 die alleen op het middelbaar 

onderwij s l::letrekking heeft 1dient everrwel a ch t ezweg o te 

blijven in de wet tot inrichting van het lager onderwij s. 

Daarom wordt in overweging gegeven, het ont­ 

werp-besluit met een artikel 2 aan te vullen, als volgt: 

IIArtikel 2.- 

In de tekst van de wet tot inrichting van het 

lager onderwijs, zoals zij bij het koninklijk besluit 

van 25 oktober 1921 is gecoördineerd, wordt artikel 49, 
wa'1,rvan de bepalingen artikel 25 V3..n de bij het togen­ 

woordige besluit gevoegde c oó r-d Lna t j e vormen, g e soh ra.p t ": 

Artikel 2 van het ontwerp wordt dan artikel 3~ 

/ , ae-e/.ol 
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II. De geco~rdineerde wetten. 

In de Nederlandse tekst leze men he~ op­ 
schrift van hoofdstuk l als volgt 

":Bep3.lingen gemeen aa.n de inrichtingen tot 
stand gebracht door de Staat, de provinci~n en de 
gemeenten" • 

Artikel Î. 

Dit artikel zou beter gelezen worden als 
volgt : 

"Ar-t Lke L 1.- 

De inrichtingen voor middel baar onderwij s 
die op de hiernavolgende grondslagen zijn tot stand 
gebracht door de Staat, de provinci~n en de gemeenten, 
zijn aan de bepllingen van deze geco~rdineerde wetten 
onderworpen" • 

De voetnoot leze men als volgt : 
"Artikel Î: artikel 1 V3.11 de wet van 1 juni 1850". 

Artikel 2. 

Deze bepa.ling, afkomstig uit artikel 5, eerstl 
lid, van de wet van 1 juni 18501 wordt in de oorspron­ 
kelijke versie met de volgende volzin aangevuld : 
I!zij worden provinciale of gemeentelijke colleges !)f 
middel ba.r e scholen genoemd Il. 
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N3..ar de gemachtigde ambtenaar verkldart, 
zouden deze benamingen in onbruik zijn g e re.ak t en 
zouden sancties ontbreken om het gebruik erV.1n op te 
leggen. Voor zIJdanige '?rgumenten kan het b eg i ns e.l , dat 
de wet blijft 9 niet zwichten; het in onbruik raken h e c f t 
niet de opheffing van de we t tot gevolg. De bepaling 
is zo geredigeerd dat ze, zij h8t zonder sancties9 een 
w0rkelijlŒ verplichting oplegt. Het is dus meer dan 
een kwestie van terminologie. 

De b evo egdhe Ld die de Koning aan artikel 52 
van de wet van 27 juli 1955 ontleent, sluit niet in 
dat hij over de waa r-d e van een wetsbepaling een oordeel 
mag uitspreken op grond W3.1rvan hij ze uit de coör­ 
dinatie die hij tot stand brengt, zou leurmen weren. De 
benamingen "provinci9..1e colleges", "gemeentelijke 
colleges" zijn trouwens in a r-b i.ke L 31 10, V8.n het o n tw e r-, 
zelf blijven staan. 

Daarom behoort artikel 2 V3.n het ontwerp te 
worden aa ng evu.Ld met de volzin: "zij worden provinciale 
of gemeGntelij~e colleges of middelbare scholen ge- 
noemd Il. 

H'2t woord "instellingen" v e r-vang e men door 
"inrichtingentl? die de term is va n de wet van 27 juli 
1955. 

. .. / ... . .' 
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De voetnoot leze men als volgt : 
l1Artikel 2: artikel 5, eerste lid1 van de wet van 

1 juni 1850". 

Artikel 3. 

De o nd e r-ve r-de L'i.ng van ditartikel is zo, 
da t de vrijstelling waar-ov e r de inleidende bepaling 
spreekt,geldt voor alle onder de da~ropvolgende 
nummers genoemde g ev a.LLe n , terwijl zij volgens arti­ 
kel 39 van de wet van 21 mei 1929 toch allee n op 
benoemingen tot lera1r en studieprefect toepassing 
vindt. 

Daarom geve men een onderverdeling in twee 
paragrafen : een eerste m.et de twee leden die hande .... 
len over benJem.ing tot leraar Jf studieprefect, 
een tweede, te beginnen met de woorden "Niemand kan 
benoemd worden in het ambt van" y en wa.ar Ln onder 1 ° ? 

2°, 3° en 4°, de bepalingen zouden voorkomen die in 
het ontwerp de nummers 2 0 ~ y"l? 4 ° en 5 ° hebben. 

Gelet op het feit, d a t de inleidende volzin 
van artikel 3 en de bepalingen onder 1 ° v in hetzelfde 
artikel afkomstig zijn uit artikel 39 van de wet van 
21 mei 1929, en d a t dezelfde bepalingen ook voorkomen 
in artikel 54 van de geco'ordineerde wetten op het toe .... 
kennen der academische graden en het programma van 
de universitaire examens, W3.re het aangewezen hier de 
tekst zelf van de wet van 1929, met in9.chtneming van 
de imlJliciete wij zi.g i ng e n , juist over te nemen? om 
bij confr ntatie van beide teksten niet de indruk te 
wekken? dat het om verschillende bepalingen gaat. 

/ 
" • _; '8 ... 
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Artikel 3, § 1, ware derhalve als volgt te 
lezen 

tlArt ikel -, 
._). - 
§ 1. Tenzij hij vrijgesteld is van het wette­ 

lijk diploma krachtens de bepalingen van deze gec :)ör"'!!' 
dineerde wetten, kan niemand benoemd worden tot het 
ambt 'lem Le r aa.r o f studieprefect aan de koninklijke 
~thenea en lycea, noch aan de provinciale en gemeente­ 
lijke colleges al of niet door de Schatkist geldelijk 
ondersteu0d, zo hij niet de graad bekomen heeft van 
geq,ggregeerde v ln het hoger s ecund a i r onderwij s even­ 
als de bekl~'1chtiging van zij n diploma, ov e.r-e enkom s t ig 
de bepalingen van de gecoördineerde wetten op het 
toekei1.nen van de academische graden en het programma 
der universit'1ire eX8.mens. 

No c lrtans , zo de behoeft en van de a.anwe r'v i ng 
V':1Il het leraren..1wrps zulks v e re i s e n , kunnen de onder 
lid 1 genoemde amtrt en ••. (v o o r-t s zoals in het ont­ 

werp) " .. 

De tekst onder 2° van hetzelfde artikel,d±e 
10 van § 2 zou worden, zou me'!:; inachtneming van de 
impliciete wijzigingen als volgt moeten gelezen worden: 

,,§ 2. Niemand kan benoemd worden in het 
ambt van 
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10 bestuurder en regent van de middel bare scholen van 
de Staat? de provinci~n of de gemeenten, zo hij 
niet in het bezit is van het diploma van geaggre-. 
geerde VUl het 11.ger secundair o nd e rw.i j s. 

Indien geen enkele kandidaat die het di­ 
ploma van ler8.1T v an het middel baa r o nd e rwâ j s be zit 9 
een o pe ns t aa.nde plaats aanvraagt ••. (voorts zoals 
in het ontwerp) ". 

Hetzelfde artikel 3 moet, zoals verder 
wordt ui t.e eng e ae t ~ met een § 3 worden aang evu.Ld , 

Artikel 3 van het 0ntwerp maakt geen meld~ng 
van een bepaling uit artikel Î v:J.n de wet van 6 fe .... 
bruari 1887 dat artikel 5 van de wet van Î 5 juni 1Se Î 
over h.et middeloaar onderwijs aanvult en als volgt 
luidt : 

"De doctors in de wijsbegeerte en letteren 
en de doctors in de wetenschappen hoeven niet voor te 
leggen het diploma van aangenomen leraar van het 
middelbaar o nô e rwä j s V1.n een der be i.d e graden vo Ir",; 
zien in het tegenwoordig art ikel". 

Deze bepaling is 113..derhand nooit opgeheven, 
althans niet W.lt betreft de vrijstelling van het over­ 
leggen vau een diploma van geaggregeerd leraar van 
het middel ba?r )nderwij s V3n de lagere graad. De vo Ls­ 
gende lezing van § 3 zou in de leemte voorzien. 
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" § 3. Doctors in de letteren en wijsbegeerte 
en doctors in de wet e nec happe n zijn van de overlegging 
van het diploma van geaggregeerd leraar van het secun­ 
dair onderwijs V3,n de Lag er-e g r-aa.d vrijgesteld voor de 
in § 2, 1°, bedoelde benoeming in de ambten van be­ 
stuurder of regent v a n de middel bare scholen". 

In hetzelfde artikel 3 van het ontwerp ware 
hot bovendien aa.ng ew e acn 

and e 1" 1 0 7 tw G ede lid: tel e zen : " lie ent i a a tin del et - 
teren en wij sbegeertell; 

ond er 2 0, tvveede lid: te le zen : "... zo hot provin­ 
ciale of gemeentolijke inrich­ 
tingen betreft'! en " ••• deze kan­ 
didaat treedt evenwel eerst in 
dienst na •.• Il ; 

onder 3° te lezen: T', •• tenzij hij met 
goed gevolg ten minste een der 
examens a f'g e L egd heeft het zij 
van de kandidatuur in de lette­ 
ren en wijsbegeerte •.. " 

een komma te -plaatsen na Hjonger:.s 
school" ; 

onder 5° een komma te p.laa t s en na "meisjes 
school"~ 

Wat de voetnoot betreft, deze zou voor dit 
zelfde artikel 3, waarin teksten zijn ineengevoegd 
die artikel 10 van de wet van 1 juni 1850 uitdrukke­ 
lijk of impliciet hebben gewijzigd, de gegevens aan 
de hand moeten doen die het mogelijk zouden maken de 
oorspronkelijke bepalingen en de wijzigingen die zij 
hebben ondergaaü terug te vinden. 

• " ./ •• 0 
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Voorts zou deze noot er moeten op wijzen, dat 
sommige bepcüingen V20n è:itzelfde ::'-l,rtil{el 3 ook voor­ 
komen in de gec)~rdiDeerde wetten op het toekennen der 
academische gr:-lden en het programma V3.n de universi­ 
taire examens ; op die wiJ ze kan worden voorkomen, dat 
bij eventuele l~tere wijziging een van beide coBr­ 
dinaties wordt overgeslagen. 

Met inachtneming van hetgeen bij artikel 3 
is opg em e rk t 1 kan deze noot als volgt worden gele zen 

"Artikel 3, § 1, cC::l'ste en tweede lid. Artikel 10, 
oerste lid, van de wet van 1 juni 18509 gewijzigd bij 
irtikel 5 van de wet van 15 juni 1881, beide impliciet 
opgeheven en vervangen door artikel 39, voorlaatste 
en laatste lid, van de wet van 21 mei 1929, en door 
de wet van 27 juli 1955. (N.B. Dezelfde bepalingen 
komen voor in 3.rtikel 54, zesde en zevende lid, van 
de g e c oó rû Lne er-d e wetten op het toekennen van de acade­ 
mische graden en het programma V211 de uni v e ra I taire 
examens; de wet van 27 juli 1955 heeft ze impliciet 
gewijzigd door de oprichting van lycea). 

, § 29 10, eerste lid. Artikel 10, tweede lid, 
van de wet van Î juni 1850, imj}liciet opgeheven en ver­ 
v e.ng en door ar t i.ke L 5, tweede lid, V3.n de wet v an 15 
juni 1881; tweede lid: artikel 5, vierde lid, van de 
wet van 15 juni 1881 9 vervangen door a rt ikel 2 van de 
wet van 6 febru:lri 1837. 

e _ 0/" •• 
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2°, Artikel 10~ derde lid, v~n de wet van 

1 juni 1850, impliciet opgeheven cm vervangen door 

artikel 5, vierde lid, V3n de w e t van 15 juni 1881, 
welk artikel ze Lf impl ie iet is gewij zigd bij de wet 

van 27 juli 1955 ; 

3°. Artikel 5t vijfde lid, van de wet van 

15 juni 1881 

4° Artikel 6 van de wet van 15 juni 1881. 

§ 3~ Artikel 5 v~n de wet van 15 juni 1881, 
aa.ng evu.Ld door de W(3t van 6 f2bru:::t.ri 1887 en impli­ 

ciet gewijzigd bij de wet van 21 mei 192911• 

Artikel 4. 

De oo.:cspronh:elijke tekst zegt ~ Htenzij hij 

Belg of genaturaliseerd is". Naar de gemachtigde ambte­ 

naa r vc rk'La i r-t 9 worden de woorden "o f genaturalisecrdll 

weggelaten, omd~t ze overbodig zijn naast het woord 

"Be l.g " dat de staat v a.n Belg, h o t z Lj door geboorte 

hetzij door naturalisatie veronderstelt en omdat ze 

dubbelzinnig zijn daar men er zou kunnen uit afleiden 

dat de staat van Belg door keuze uitgesloten is. 

Deze laatste vrees is denkbeeldig; de ver­ 

keerde interpretatie die men vreest, w~re slechts mo­ 
gelijk indien in de tekst de woorden "Belg door ge- 

ba o r t e 11 vo o rkwarnan , Hoe dan 0 )1\:, behoort het niet tot 

's Konings bevoegdheid, zoals artikel 52 van de wet 

van 27 juli 1955 die omschrijft, de wet te verbeteren, 

•• '0/ ••• 
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wanneer deze geen enkele onnauwkeurigheid bevat en de 

wijziging v~n de bewoordingen niet zou dienen om tot 

eenvormige 't e rm Lno Log Lo te komene 

De voetnoot zou a l s volgt moc t cn worden 
gelezen : 

"Artikel 4. Artikel 10? vij fde lid, v ari de wet van 

Î juni 1850, impliciet vervangen door artikel 7, 
eerste Li.d , v a.n de wet van 15 juni 1881". 

Artikel 5. 

Paragraaf 1 is afkomstig uit een bepaling 

die een onderverdeling 1 o en 2° b ev a t f waa r-van in de 

tekst van het ontwerp ge~n spoor is te vinden. 

Het 10 van de oorspronkelijke tekst is niet 

langer dienstig'en het ontwerp, d~t gewoon de bepa­ 

ling V3..n 20 ov e.r-naenrt , ma ak t een wedersamenstelling 

van de basistekst moeilijk. 

D~arom lijkt het verkieslijk, de hierna­ 

volgende indeling te volgen, die o ok in de coördina­ 

tie v~n 31 december 1949 is gevolgd: 

tlArtikel 5.- 
§ 1. De bepalingen van de artikelen 3 en 4 

zijn niet toe~asselijk : 

2° op de leraren in de levende talen (voorts zoals 

in het ontwerp) li • 
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In § 2 van hot o n tw. r'p vervange men de woor­ 
den "in de vorige paragraaf" door "in § -;11, 

De voetnoot zou er dan als volgt moeten 
uitzien : 

"Ar-t Lke L 5? § 1. Artil-rel 10, achtste lid j vari de wet v an 
1 juni 1850, impliciet v e r-vang e n door a.r t Lke L 7, tweede 
lid, van de wet van 15 juni 1881 (Het tweede lid, 1°, 
dat als volgt luidtJ is niet langer dienstig: "Op 
personen welke thans in een bestuur d o o r de Regering? 
de provincie o f de gemeenten, de b ed l errLng en waa r-neme n 
W3.3rVan het tegenwoordig artikel spreekt"). 

§ 2. Artikel 10, zevende lid, van de wet van 
1 juni 1850, impliciet ve rvang en door artikel 7 j derde 
lid, V3.n de vre c van 15 juni 1881". 

Artikel 6. 

In § 1 v e rvang e men het woord lIinstellingenl! 
door "inrichtingen" en schrijve men "tewerkgesteld 
zijn"; in § 2 leze men: "De bestuursters ••• ". 

De voetnoot loze men als volgt 

IIArtikel 61 § 1 

§ 2 

artikel 39 van de wet van 1 juni 1850; 

ar t fke L 17 van de wet van Î 5 juni 188 Î 

... / ... "" 
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Het opschrift van hoofdstuk II ware als 
volgt te lezen : 

"Bepalingen gemeen aan de inrichtingen van beide g rad en" 

Artike17. 

In de eerste visr paragr~fen van dit 3rtikel 
die afkomstig zijn uit de wet van 27 juli 1955,schrappe 
men § 2, dat betrekking heeft op het bew3,3,rscho,londer­ 
wijs en het Lag e r o nd e rw i.j s V:1n de St3,at5 en vernummere 
m~n dienvolgens de overblijvende paragrafen. 

In de Franse versie van § 5, dat § 4 wordt~ 
zijn de woorden 'Ide Regering" uit de oorspronkelijke 
tekst tweemaal, in de Nederlandse versie eenmaal ver­ 
vangen door de woorden "de Koning". 

Kan worden aangenomen, dat de nieuwe lezing 
ilLe Roi est autorisé à g,nnexer, là où le besoin sfen 
fait sentir) des interng,ts aux établissements de 
l'Etat Il op ge.L'lsrlei wij ze de zin van de oorspronkeli Jke 
bep3,ling wijzigt, zulks is niet het geval met de ver­ 
vanging van de woorden "de Regering" dO'H' "de Ko nj ng Il 
in de bepaling die betrekking heeft op de vsrpachting 
der int8rnaten. Deze zou derhalve in ha3.r oorspronke­ 
lijke lezing moeten behouden blijven. 

Gelet op deze opmerking, ware dit artikel als 
volgt te lezen : 

/ 
•• fJ I ••• 
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IIArtikel 7.- 

§ 1. De Staat richt secundair onderwijs in, 
wa~r d~araan de behoefte bestaat. 

Dit onderwijs wordt op Rijkskosten gegeven .. 

§ 2. Het Rijksondervrijs V3,n de secundaire 
cyclus wordt verstrekt in de middelbare sch01en en ~n 
de kuninklijke athenea en lycea. 

§ 3. De Koning brengt de ds..artoe nodige in­ 
richtingen, scholen, afdelingen en cursussen tot 
stand. De inrichtingen worden tot stand gebr:'1cht bij in 
lVIinist~:;rra'~d ove r-I egd k)ninklijk besluit. 

§ 4. D3ar waar de hehJefte zich v00rdoet, 
wordt de Koning g emac h t Lgd , a.an de Rijksinrichtingen 
voor m i.dd e Lbe.a.r o nd erw i j » Lnt.e rna t en toe te voegen. 
Deze internaten mogen do )r de Regering verpacht wo rd e n ". 

De voetnoot leze men als volgt 

"Artikel r-Y _(' A t , '$ I artikel 1 van de wet van 27 juli 1955; 

§ 2 artikel 2, § 3, van de wet van 27 juli 

1955 ; 

§ 3 artikel 2, § 5, van de wet van 27 juli 

1955 ~ 

§ 4 artikel 4 van de wet van 17 juni 193711 

" .. / ... 
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Artikel 8. 

De voetnoot leze men als vo Lg t : 

tlArtikel 8. Artikel .3 van de wet van 27 juli 1955". 

De wo)rden "de Regering" dienen te worden 
vervangen door de wo n'den "de Koning". 

De voetnoot leze men als volgt : 

"Artikel 9. Artikel 11 van de wet van 1 juni 1850 
(N.B, In het tweede lid zijn de woorden "en een plaat­ 
selijk bestuurscollege" impliciet opgeheven door de 
wet van 24 maart 1950) ". 

Ártikel 10 .. 

In het eerste lid verv3.nge men het woord 
"instelling" door "inrichting". 

De voetno~t leze men als volgt 

"Artikel 10. Artikel 12 van de wet van 1 juni 18501 ver 
vangen door artikel 1 van de wet van 24 maart 19509 

impliciet gewijzigd bij de wet van 27 juli 195511, 

... 0/ •.. 
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Artikel n. 

De voetnoot leze men als volgt 

"Artikel 11. Artikel 13 van de wet van 1 juni 1S50, ver­ 

vangen door artikel 2 van de wet van 24 maart 1950". 

Artikel 12, 

Het derde lid van dit artikel luidt oorspron­ 

kelijk als volgt ; 

"Het administratief personeel bestaat uit 

leden van het bestuurscollege en eventueel uit een 

secretaris-penningmeester en uit studiemeesters of 

surveillanten" • 

Is het weglaten van de woorden "leden van het 

bestuurscollege" te verantwoJrden door de impliciete 

opheffing, ve r-v a t in de wet van 24 maart 1950, de 

weglating van de woorden "eventueel van een secretaris­ 

penningmeester" vindt geen grond in de wet; zoals is 

l,).iteengezet in advies L.404/405 vanS juli 1949. 

Voorts leze men 

in het eerste lid: "Het personeel d.s.t tewerkgesteld 

wordt in •.• wordt ingedeeld in 

administratief en onderwijzend 

personeel" ; 

in het tweede lid 1, ••• uit leraars j regenten en 

onderwij zers '", 

l' •• 1 .... 
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De voetnoot leze men als volgt 

"Artikel 12. Artikel 14 van de wet van 1 juni 1850y im­ 
pliciet gewijzigd bij de we t t e n v an 241:lf:1art 1950 en 

27 j u1 i Î 9 55 " • 

Artikel 13. 

De voetnoot ware als volgt te lezen 

"Artikel 13. Artikel 15 van de wet van 1 juni 18501f~ 

Artikel 1/t. 

Men leze : 

in § 1 Il rijksmiddel bare scholen " ; 

in § 2 "De gemeer..te waar een rijksinrichting voor 
middelbaar onderwijs gevestigd iS"1 en./yerder: 
"als vergoeding v oo r de j aa.r-L'i j k s e lasten waar­ 
van zij wordt o n t s Lag e n" 

in § 3 in het eerste lid ~ If ••• de meubilering en de 
g e r i.ng e herst ellingen tot onderhoud dragen"; 

in § 4 in het eerste lid : "rijksinrichtinglt en, 
in het tweede lid, "De bE:grotingen van de rijks­ 
inrichtingen" • 

De voetnoot leze men als volgt 

"Artikel 14. Artikel 20 van de wet van 1 juni 1850, 
impliciet vervangen door de art ikelen Î, 29 3 en 5 van 
de wet van 17 juni 1937, die impliciet zijn gewijzigd 
bij de wet van 27 juli 1955-. 

. .. ' .. / ... 
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Artikel 15. 

IvIen I e ze "rijksinricht ingen li ~ 

De oorspronkelijke tekst heeft een tweede lid, 
als volgt 

"Deze bepaling is niet van toepassing op de 
onderwij sinrichtingen tot stand gebracht doo r de pro­ 
vincies en Je gerreenten". 

Voor31 met het oog op artikel 28, 9°, dient 
deze tekst in de cobrdinatie te worden behouden. 

De voetnoot leze men als volgt 

"Ar-t t ke l 15. Artikel 1 van de wet van 28 juli 195511• 

Vanaf artikel 16 zouden de voetnoten bij het 
ontwerp, die na.a r de vvet van 27 juli 1955 verwij zen, als 
volgt moeten worden gelezen 

"Artikel •.• artikel ..• van de wet van 27 juli 1955" . 

. . . j .•. IJ 
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Artikel Î 6. 

Men leze : If In alle rijksonderwij sinrich- 
tingen". 

Árt ijzel 18. 

Men leze 
ar-t Lke l.en" • 

"de :wereenkomstig de voorgaande 

Artikel 19. 

In beide leden vervange men de woorden : "in 
de o nde rw i j sinricht ingen van de Staat Il door ~ "in de 
rijksondervvij sinrichtingen" ; deze uitdrukking, die 
eveneens v o o.rkom t in de wetten van 27 en 28 juli Î955~ 
is nauwkeuriger. 

Artikel 20. 

DaJ.r de vervanging van de woorden "het 
human i o r-a-co nd e rw Lj s en het vako nd e r-w lj s " door de wo')r­ 
den "het and ',rwij s d e r oude humanio ra en het onderwi j s 
der moderne humaniora" verantwoord is door het feit? 
dat de wet Vln 14 augustus 1947 een nieuwe terminologie 
heeft aangenomen) zou de voetnoot als volgt moeten 
worden gelezen ~ 

"Ar-t tke l. 20. Artikel 21 van de wet van Î juni 1850, 
impliciet gewijzigd bij de wet van 14 augustus 1947 
en bij de wet van 27 juli 1955". 

I 
' ••• / 11 •• 
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Er is niet enkel gemis van onderlinge overeen- 
stemming tussen de derlandse en Franse versies van de 
bepalingen van de artikelen 21,1°,22,1°, en 24,1°, 
rma r zij zijn bovendien in tegenspraak met sommige ar­ 
tikelen afkomstig uit de wet van 14 juli 1932, die onder 
hoofdstuk IX in de ooördinatie zijn opgenomen. 

Dezelfde tegenspraak bestaat tussen artikel 21, 
4°, en de bepalingen van de wet van 14 juli 1932. 

Het staat vast dat sedert de totstandkoming van 
de wet van 1932 : 

- het onderwijs in de afdeling der oude humaniora (arti­ 
kel 21, 1°) niet langer in alle gevallen ornva t ti de 
grondige studie van de Franse taal,. alsmede van de 
Nederlandse of de Duitse taal voor de gedeelten van 
het land waar deze twee talen gesproken worden!!; 

- dat het onderwijs in de afcleli.ng der moderne humaniora 
niet langer in alle gevallen omvat "de grondige studie 
van de Franse taal alsmede van de Nederlandse of Duitse 
taal in de gedeelten van het land waar de ze talen ge­ 
sproken wordenlt; 

dat het ond e.rw.i j s in de middelbare s~lnolen niet langer 
in alle gevallen omvat "de grondige studie van de 
Franse taal en, bovendien, van de Nec1erlandse of Duitse 
taal voor de gedeelten van het land waar deze talen ge­ 
sproken worden!!. 

Aan de wens om de we n op he t middelbaar onder- 
WlJS te coördineren, welke de wetgever herhaaldeli.jk te 
kennen heeft gegeven,. onder meer toen hij in de wet van 
27 juli 1955 een speciaal artikelopnam,. zal niet tege- 

/ •• al .... ' 
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moet worden gekomen indien in de ·.oördinatie tegenstrij ... 
cl bepalingen voorkomen, aangezien de jongste het 
noodzakelijk halen die van vroe datum. 

Om aan de wens van de wetgever tegemoet te komen, 
is het derhalve volstrekt noodzakelijk de bedoelde be­ 
palingen uit de wet van I juni 1850 te coördineren met 
de bepalingen betreffende het middelbaar onderwijs uit 
de wet van 14 juli 1932, te meer daar deze laatste, zoal 

t trouwens hoorde, in de onde r'hav.i.r;e coördinatie zijn 
overgenomen .. 

Deze artikelen zouden derhalve als volgt moeten 
wOY'den gelezen 

"Art.ikel 21.- .... _ ... _ 
Het onderwijs in de afdeling oude humaniora omvat 

IOde beginselen van de rodelmnst en de dichtkunst, de 
studie van de Griekse taal, de grondige studie van dE 
Latijnse taal, en de grondige studie van de taal van 
het onderwijsi 

.... 
40 de studie van de moderne talen, zoals het Nederlands, 

het Frans en het Duits, wanneer deze niet de taal var 
het onderwijs zijn, en het Engels. 

Artikel 22.- 

Het onderwijs jn de afdeling moderne human.i.or-e 
omvat 

19 de roèlekun:s-L en de gynnc1ige studie van ÙG taal van he 
ond e rw i je;: de p:nlct Ls che s tud ie van do iJcder J andse 
Laa L, van de ~j tanJ sn van Duitse ta~l wanneE 
deze ntct l van het onc[urvvi;is z i.jn, en van de; 

fla 1; 
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Artikel.24.- 

Het onderwijs in de middelbare scholen omvat 

1° de grondige studie van de taal van het onderwijs en c 
studie van een tweede taalovereenkomstig de artikele 
60 en 65 van deze gecoBrdineerde wetten; 

• • • 
+ 

+ + 

Voor artikel 21 zou de voetnoot als volgt moeten 
worden gelezen : 

"Artikel 21. Artikel 22 van de wet van l juni 1850, Lm­ 
pliciet gewijzigd bij de wet van 14 juli 1932". 

ArtikGl 22. 

Onder 40 leze men Il staa thuishoud kunde 11 • 

De voetnoot leze men als volgt : 

UArtike122. Artikel 23 van de wet van l juni 1850, im­ 
pliciet gewijzigd bij do wetten van 14 juli 1932 en van 
14 augustus 1947". 

Artikel 23. 

In het eerste lid d i.cn en d e woorden IIDe :r'uc;eringff 

te worden vervangen door ItDe KOHinéS" en het woord "nood­ 
wend i.ghe den" door flbchoeftetlfl• 

De voetnoot leze men als volgt : 

Tfj\.rtikc]. 23. Artikc l 24 van de wet 'fan l ,j un i 1135011 ~ 
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Artikel 24. 

De voetnoot leze rren als volgt : 

"Artikel 24. Artikel 26 van de wet van l juni 1850, irr 
pliciet gewijzigd bij de wet van 14 juli 1932" ~ 

Artike l 25. 

t woord "noodwendigheden" ver-vange men door "be­ 
hoeften" • 

De voe tnoot leze men als volgt : 

"Artikel 25. Artikel 27, derde lid, van de wet van l 
juni 1850, gewijzigd bij artikel 33 van de wet van 19 
mei 1914". 

Artikel 27. 

Het woord !r instelling" vervange men door If Lrrr t cn t.a n 

De voetnoot leze men als volgt 

"Artikel 27. Artike l 6 van de wet van l juni 1850"1' Lrnp 
ciet gewijzigd bij artikel 4 van de wet van 15 juni 
188111• 

Artikel 28. 

In 20 leze men : rr zoals zij nader omschreven zijn ij 
de ze gecoördinc erelt) wo t tcn'", 

In het ops chr : t van afdeLIng 3 vervange men het vto: 
H instellil1t!;en" door fi inrichtingc;uH . 
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Artikel 31. 

bewoording "van deze wet" vervange men door 
"van deze gecoördine we t.t.en'' • 

Verder leze men Il met Lnaoh+nenri.ng" en vervange ID 

het woord Il instellingen" door Il inrichtingen" • 

De voetnoot leze men als volgt 

"Artikel 31. Artikel 30 van de wet van l juni 1850rt• 

Artikel 32. 

Het woord "instelli.ngen" vervange men tweemaal dao 
If Lnr Lch t Ing en'' • 

De voetnoot leze men als volgt 

"Ar t tke t 32. Artikel 31 van de wet van 1 juni 1850". 

In het opschrift van hoofdstuk IV d nen de woorde 
Il priva te p er-sonen'' zonder hoofdletters te worden g e ech.r 
ven. 

Artikel 34. 

In § 1,3~,leze men: "in deze coördine crde we ttenll 

Artikelen 45 en 46. 

In het opschrift van hoofdstuk VI s ch.r Lj ve men 
de woorden Il openbare be st.ur en'' zonder hoof'd Letrt.e.r e , 
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:lrtikel 54. 

Met het oog op ecn eenvormige terminologie 
leze men de eerste volzin van het eerste lid als 
volgt : 

'trfegen de beslissingen van de Raad van be r o. 
kan geen hoger beroep ingesteld worden". 

Artikel 55. 

Om dezelfde reden leze men in § 2 
vijftig frank tot tweeduizend frank", 

"van 

Artikel 56 • 
. - 

In § 2, eerste lid, leze men in de Neder­ 
Land se tekst : f1 § Î If en in de Franse tekst : Il § 'l e r-" 

In het opschrift van hoofdstuk IX zou het 
woord "Taalr'egime" door IfTaalregeling" kunnen vervang' 
worden zodat overeenstemming bereikt wordt met het 
opschrift van het overeenkomstige hoofdstuk in de 
coördinatie van de wetten op het technisch onderwijs. 

luiden 
HGt opschrift van a.fdeling Î zou dienen te 
"Gemene bepalingen". 
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Artikel 58. 

In plaqts van, zoals het ontwerp doet, de 

artikelen 8 en 14, 12 en 18 van de wet van 14 juli 19 
door een vrije lezing te vervangen, verdient het de 

voorkeur zich aan de teksten van de wet te houden en 

deze in vier paragrafen over te nemen. Op die wijze 

zal gemakkelijker kunnen worden uitgemaakt op welke 

bepaling de in latere artikelen voorkomende verwij­ 

zingen betrekking hebben. 

De voetnoot leze men dan als volgt : 

"Artikel 58. § 1. Artikel 8 van de wet van 14 juli 

1932 ; 

§ 2. Artikel 14 van de wet van 1932 ; 

§ 3. Artikel 12 van de wet van 14 juli 

1932 ; 

§ 4. Artikel 18 van de wet van 1932". 

Artikel 63. 

In het derde lid leze men: "De bij hot 

eerste en tweede lid bedoelde leergangen worden inge­ 

richt ••• " •. 

! ·"··I·~.·· 
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Artikel 65. 

Overeenkomstig de o'o r-s p r o nke Li j k e tekst l 
men het begin van dit artikel als volgt : 

"Artikel 65.- 

In de in a.r t Lke L 589 § 3, bedoelde inrich 
tingen is het onderwij s van het Frans verplicht •. 

De eerste twee leden van de F'r arie e tekst 
moeten één lid vormen, zoals in het Nederlands. 

Artikel 66. 

Di t f1rtikel zou als volgt moeten begi.nnen 

ltArtikel 66.- 

I 
\ 
I 
I 

/' 
j 

In de in artikel 58? § 49 bedoelde klasse. 
is het onderwi j s V?Ln de tweede landstaal ..• ". 

In het tweede lid leze men "In het Belgisl 
Staatsblad" in plaats V'1n "d n de Mo.nâ t eu r-" en in de 
Pr-a ns e tekst "Moniteur belge" in plaats van "Mo n.i t e: 

De c o'ó rd.Lnat á e neemt artikel 9, c , van de 
wet van 14- juli -1932 niet over hoewel uit de parle­ 
mentaire besprekingen blijkt (Parlern. Hand ingen ~ 
Kamer, zitting van 9 j1.HÜ i932) dat deze ')vergangsbt 
paling tocpl,ssing zal vinden zo Lang 9JHl de vereiste] 
voor het in stand houden der bijzondeLG afdelingen 
voldaan .. 
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Deze bepaling zou derhalve moeten ingevoegd 
worden in hoofdstuk XII : Overgangsbepalingen, we,ar 
zij artikel 80 zou. worden, als volgt : 

"Artikel 80.- 

De thans bestaande bijzondere taalafdelinger 
blijven b ehoud en z o l.ang hun bezoek, door leerlingen 
behorend tot een der drie hieronder aangegeven catego~ 
rie~n, zulks wettigt : 

a) ••• 

b) ••• 

c) leerlingen V'3,n Belgische na t Lcna.Lt t ed t , wier moede] 
t _3oal of gebruikelijke taal niet de taal der streek 
is en die hun lagere studi~n hebben gedaan of hun 
middelbare s t ud i.én hebben o,angevangen in een inriel 
ting welke niet onderworpen is aan het tJ.alregime 
dezer streek, mits er ten minste acht per s t ud i.e j aa: 
zijn en zij zich niet vrijwillig aan het gewesteli; 
lager regime hebben 0nttrokken. 

Tot de opheffing van deze bijzondere afde· 
lingen wordt? eventueelj besloten bij een met redenen 
omkleed koninklijk besluit, in het Belgisch Staatsblal 
bekendgemaakt. Deze opheffing kan gedeel telijle zijn e: 
geleidelijk van jaar tot ,jaar geschieden". 

De voetnoot bij dit a r-t tke.l loze men als 
volgt : 

"Artikel 80. .a.r t i.ke L 9 V'J.TI de wet van 14 juli 1932 
(het eerste lid, a en b, is overbodig geworden)". 



MTL. - 34 - L. 5526/1 • 

In artikel 71 le ze men : " •.• betreffende 
een verandering in de t .. lalregeling aangebracht .•• 11. 

Artikel 74. 

De voetnoot leze men als volgt 
"Artikel 7 LL Artikel 33 van de wet van 1 juni 1850 Il. 

Artike1 75. 

In deze tekst, die afkomstig is uit artike 
31 van dG wet van 27 juli 1955t voege men in de 
lal.tste regel aln het woord ffinrichtingen1t de waarde 
"voor middelbq,ar onderwijs" toe, die in de 0)r8pr011- 
kelijke bepaling voorkomen. 

Artikel 77. 

In § 3 verV3.nge men de woorden "vs,n deze 
wet Il door "van deze g ec oó rû Lne e r-d e we t t en ", 

De voetno)t leze men als volgt : 

ilArtikel 77, §§ 1 tot 3. Artikel 34 van de wet v'-:tn 
1 juni Î850~ gewijzigd en impliciet aar~evuld bij 
artikeJ 12 van de wet van 15 juni 1881, dat zelf 
expliciet is gewijzigd bij a~tikel 4 van de wet van 
14 augustus "1947. 

. .. / . " .., 
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§ 4. Artikel 35 van de we t van 1 juni 185') 11. 

Artikel 78. 

De voetnoot leze men als volgt 

"Artikel 78 .• Artikel 36 van de wet van 1 juni 1850"., 

Artikel 79. 

De voetnoot leze men als volgt : 

. "Artikel 79. ArtilŒl 6, tweede en derde lid, van de 

wet van Î 5 juni 188 Î Il. 

Nota betreffende de niet gecoördineerde bepaling~ 

De officiële ooördinaties van 31 december 

1949 (L.405) en van 31 december 1953 (L.3683) werden 

gevolgd door een nota, die de tekst gaf van alle nie­ 

in de coördin~tie opgenomen bepalingen. 

Eenzelfde omstandige nota vllgt op de co~r· 

dinSltie van de wetten op het normaalonderwijs (ontwe 

L. 4910/1) en op het technisch o nde rw Lj s (L. 5467/1). 

De bij het onderhavig ontwerp gevoegde not 

noemt alleen de ~rtikelen, zonder tekst te geven. 
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Terwill e van de o ve r e e ns't emming 9 st elle men 
deze not~ in dezelfde vorm ~l$ de zoëven genoemde 
nota's. 

Het is echter overbodig melding te m~ken 
van de artikelen 1 tot 7, 28 en 29, derde lid, van 
de wet van 14 juli 1932, en v~n de ~rtikelen 16, 39 
tot 44, 47 tot 50, 53 en 53 van de wet van 27 juli 
1955, welke bepalingen niet rechtstreeks het middel­ 
baar onderwijs betreffen. 

Wat artikel 9 van de wet van 14 juli 1932 
betreft, vallen alleen de bepalingen onder a en b 
te vermelden ; het bep9.alde onder c is in de coördi­ 
natie opgenomen. 

Da ar-errt eg en dienen v ez-s chd l Lend e bepalingeJ 
waar h et o ntwe r-p geen melding vm maakt, in de o nd e r­ 
havige nota te worden opgenomen. 

De volgende tekst wordt dus voorgesteld 

"De hiernavolgende bepalingen zijn niet 
gec oó rd ineerd 

10 Wet van 6 februari 1887, a rt Lxe.L 3 : "Artikel 13 
(van de wet V::1n 15 juni 1881) wordt opgeheven". 

2° Wet van 31 juli 1923 : 

a) Artikel 2 : "Ar t Lke.l 8 van de wet van Î 5 juni 
1881 op het middelbaar ondG:r'wljs wordt opgehev 

b) Artikel J "Deze wet zal uitvoerbaar zijn op 
Î oktober 192j\\~ 
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3° Koninklijk besluit van 14 8.ugustus 1933 : "Worden 

ingetrokken voor zover zij het o p s t e L'l en , deponeren 

of het bekendmaken, opleggen van uiteenzettingen, 

rapporten of notulen betreffende de werkzaamheid 

van de Regering of V8.n sommige organismen, de h i e rna. 
volgende bepal incSen te weten: .... 

2° artikel 40 der wet van 1 juni 1850 op het middel 
b.léU' onderwijs". 

4° Wet van 14 juli 1932 

a) artikel 9, a en b "De thans bestaande bijzonde 

t afdelingen blijven behouden zolang hun bezoe 

door leerlingen behorend tot een der drie hier­ 

onder aangegeven categorie~n9 zulks wettigt : 

a) thans ingeschreven leerlingGn ; 

b ) leerlingen die thans hun lagere studïén doen 

in bijzondere taalklassen en die geen voldoer 

kennis van de streektaal konden opdoen om met 

vrucht het normaal regime te kunnen volgen, 

ingesteld krachtens artikel 8 ; 

) .rI • C ••• , 1 

, 
b) ar-t tke I 29, eerste en tweede lid : "Deze wet WO] 

geleidelijk van jaar tot jaar toegepast, te be­ 
ginnen met het schoolja~r 1932-1933. 

Naar mate van de toeplssing der bepalingel 

vo o rkomcndo o nd e r hoofdstuk II (middel baa.r onde] 

wijs), wo rd t d e wel, va n 15 juni 1883 Lng e t rokkei 
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5° Wet van 17 juni 1937 : 

a) !~rtikel 6 : IIWorden opgeheven de artikelen 4, 
18) 2°, van de wet van 1 juni 1850 en artikel 
der wet v~n 15 juni 1881 op het middelbaar 
o nd e.rwf j s". 

b) Artikel 7 : uDeze wet treedt in voege ~p 1 jan 

1938". 

6° Wet V''1l1 5 augustus 1948 J a r t Lke l 2 : "Deze wet 
treedt in werking op 15 '3.ugustus 1948. De Ministe 
van Openb':tlr Onderwij s is met de uitvoering e rvan 
geIlst" • 

7° Wet van 27 juli 1955 : 

a) Artikel tt6 : "De vc o rwaar-d e g e s t e Ld sub 2° van 
artikel 131 § 1, wordt niet vereist v~n d~ in­ 
richtingen die op 31 december 1954 werkelijk d 
Stl~tstoelagen krachtens vorige wetten genoten 

De onderhavige overg3.ngsbepaling geldt ech 
niet voor de inrichtingen die gesubsidieerd 
werden bij toep'3.ssing v~n de artikelen 49 tot 
van de wet van 29 juli 1953 t ot regeling V:3,n h 
technisch o nd c rw i j s "; 

b)Artikel :51 : II§ 1. Worden o pg chev e n : 

1 ° de wet van 17 dec embe r 1952 houdende wij zi­ 
ging van de wetten op het m i d d c'Lbaar- o nd e r-« 
wijs, geco~rdine8rd bij het besluit v~n de 

Hegent v an 31 december 1949 

2° de weG v~n 17 december 1952 hOQdendc oprich 
tj ng V<:Hl gemengde onderwij s c omm'i s s i.e s en va 
een gemengde gCS(;}1 il1enc:;ommissi e • 

. ., .. ~ / .... 
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§ 2. 'Jorden opnieuw van kracht de wetten 
op het middelba3.r onderwijs zoals ze gecoördineerd 
werden door het besluit V3.n de Regent van 31 december 
i949. 

§ 3. Worden eveneens opgeheven: 

1· de artikelen 2, 3, 5 (behalve de eerste volzin), 
7, 8 ~ 1 é' 1 1 3, 1 6 tot 1 9, 2 6 (e ers tee n twee del id) 
27, 28, 31, 36 tot 38 van de wetten op het middel­ 
baar onderwij s, zoals z o gecoördineerd werden doo r 
het besluit van de Regent v 3,n 31 december 1949 ; 

2° de artikelen 8 en 9 van de wet van 13 juli 1951 
tot rcg e.Li.ng van de toekenning van 't o e.Lag c n aan de 
vrije middelbare onderwijsinrichtingen". 
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OBSERVATION PRJELIMINAlRE. 

Le projet d1arrêté de coordination et le projet 

de coordination lui-même adoptent comme point de départ 

d~ la coordination nouvelle9 les dispositions déjà coor- 

" , 'l' At' d R' t donnees conformement au texte annexe a arre e u egen 

du 31 décembre 1949. 

La coordination des dispositions légales qui 

régissent une matière déterminée est l'assemblage de 

ces dispositions, dont les unes ont modifié expressément 

ou implicitement les autres, de manière à faire apparaître 

l'état actuel de la législation sur cette matière. 

Les dispositions coordonnées n'ont pas force 

de loi par elles-mêmes; n'ont force de loi q_ue les dis­ 

positions légales originaires et modificatives reproduites 

dans la coordination. Les dispositions coordonnées ne 

vaudront que dans la mesure où elles reproduiront correc­ 

tement celles-ci. 

Il s'ensuit q_u'une coordination ne peut servir 

de point de départ à. une coordination subséquente; celle­ 

ci doit comme celle-là remonter aux lois dont proviennent 

les dispositions à coordonner. 

Sans doute la loi du 27 jUillet 1955 prévoit­ 
elley en son article 5-1, § 2? que lisant r-ormao e en vigueu: 

les lois sur l i enseign_sment moyen telles qu I elles ont 

été coordonnées par l'arrêté du Régent du 31 décembre 19~ 
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On ne peut toute::'ois inférer de cette dispo-­ 
sition CLue le législateur ait entendu d cnne r force de 
loi au texte de la coordination de Î 949 et le substi tuer 
ainsi aux dispositions légales antérieures. Pareille 
intention'CLui aurait impliqué celle d'abroger implici­ 
tement toutes les lois antérieures sur la matière,ne 
pourrai t lui être a ttri buéS CLu I à c ondi ti on qu e la di spo­ 
sition précitée ne f0t susceptible d'aucune autre in­ 
terprétation. 

Tel n'est certes pas le cas. ~lle apparait 
c omme une formule concise qui, tout en permettant 
d' évi ter une longue énumération de textes? exprime 
la volonté du législateur de maintenir en vigueur 
toutes les dispositions légales antérieures au 31 
décembre 19499 qui se trouvent réunies dans la c o or=­ 
dination effectuée à cette date, et d'abroger cer­ 
taines dispositions L~gales postérieures qui avaient 
sté reprodui tes dans la coordinati on de 1 95.3 ~ 

Dès lors, le Conseil d'Etat estime que le 
projet ne peut se borner à c o or-ôonne.r le texte de la 
coordination de 1949 et les autres dispositions légales 
sur la matière encore en vigueur?mais g_u1il doit coor­ 
donner et,par conséquentténumérer toutes les lois et 
dispositions légales en vigueur qui régissent la 
matière, 

Tl en est de même en ce qui c:oncerne les note 
de bas de page ~ elles ne peuvent f:)e b or-rie r à r-errv oy ez­ 
aux a r-t i c'Lc a de la c o or-d i na t Lon (le 1949 au t i eu de 
renvoyer a~x articles des lois antérieures ~ celle-ci. 

+ 
+ 
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PEEAMBULE. 

Le projet se réf~re ~ deux autorisations suc­ 
cessives de c o o r d lna t f on , dormé e s au Roi, l'une par 
l'article 73 de la loi du 29 juillet 1953 or gant quo 
de l'enseignement technique) l'autre par l'article 52 
de la loi du 27 juillet 1955. 

L'article 73 de la loi du 29 juillet 1953 
provient d'un amendemont au texte pr~sent~ par la 
commissi.on du Sénat (Doc,nO ,205) 9 proposé par 
M. ROLLAND. Cet amendements adopté sans discussion 
par le Sénat et par la Chambre, avait pour objet d'au­ 
toriser le Roi ~ tenir compte de la création des titres 
d'agrégé de l'enseignement secondaire inf~~rieur et 
d'agrégé de l'enseignement secondaire supérieur, par 
les articles 9 et 72 de la loi de 1953, et à modifier 
en conséquence les lois coordonuées sur l'enseignement 
moyen (article 9) et les loir:> coordonnées sur la col­ 
lation des grades académiquos (articles 1er et 54, 
alinéa 6). 

Si l'on compare l'article 7J, dans sa portée 
ainsi précis~e,avec l'article 52, JO, .de la loi de 1955 
on ne peut manquer d'apercevoir que l'autorisation 
do nn é e par cette dernière d.i.e po s i tian englobe l'autor:i.­ 
S2\ti on anué rLeur e , ql..l' elle a même, de ce t'at t, abrogée 
impljcj_tement. 

être OEÜ s. 
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DISPOSITIF, 

Ainsi qu'il résulte de l'observation prélimi­ 
naire, l'article 1er. au lieu de se référer à la coor­ 
dá.na t t.on du 31 décembre 1949 7 devrait viser les lois 
qui ont fait l'objet de cette coordination et,ensuite, 
les lois intervenues jusclulà la date de la coordination 
actuelle. 

Il devrait, dès 10rs9 être rédigé OOTIune suit 

If 

Sont c o or-don .. .nés conformément au texte am1exé 
au présent arrêté : 

'10 la loi du ·1 e r juin -1850 sur l'enseignement moyen; 

2° la loi du 15 juin 188"1 apportant des modifications 
à la loi dIJ î el'" juin 1050 sur 11 enseignement moyen ~ 

30 la loi. du 6 février 1887 port an t modifi.cation à la 
loi du 15 juin 1881 sur l'enseignement moyen; 

4.0 Il article 33 de la loi du 19 mai 1914 décrétant 
l'instruction obligatoire et E!.pportant des modifica ... 
tiens à la loi organique de l t enseignement primaire; 

5° la loi du 31 juillet 1923 concernant les traitements 
du personnel des établissements d ' instructi on moyenn.e 
dirigés par l'Etat; 

6° en tant qU'elle concorne l'enseignement moyeu, la loi 
du 14 juillet 1932 c ono cr-nan t le rógim.G linguistique 
de Il eris e Lgnemorrt pr-Lma i.r-e et do 1.' enoeignement moyen 

7° l'article 39, ali..néas 6 ot 7! de la loi du 21 mai 192 
sur la collation s srades académiques et le program 
do s examens uni ve r-s i La.i.r e s t 

I 
.:J :. Cl./ il. ~ • 
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8° loi du 12 juillet 1 4 concernant le nombre des 

établissements d'enseignement moyen de l'~tat; 

9° loi du 17 juin 1937 mettant à charge de l'Etat les 

dépenses des locaux et de ma·tériel des athénées r-oyaux 
et des écoles moyennes de IfEtat; 

10° l'article 4 de la loi du 14 aofit 1947, modifiant les 

lois organiques de l'enseignement supérieur et de 

l'enseignement moyen; 

11 ° la loi du 5 a ou t '1948 relative à l'enseignement de la 

religion et l'enseignement do la morale dans les ~ta­ 

blisuemcnts d'instruction moyellile, soumis au rigime 

de la loi organique du 1er juin 1850, 

12° la loi du 24 mars 1950 abrogeant et modifiant les ar­ 

ticles 12 et "13 de la loi du 1er juin 1850 sur l'en­ 

seignement moyen; 

13° en tant qU'elle concerne l'enseignement moyen) la loi 

du 27 juillet 1955 xant les règles d'organisation 

de l'enseignement de l'Etat? des provinces et des 

communes v et de subventions? par l'Etat, d'établis­ 

sements d ' enseignement moyen ,normal et technique; 

140 la loi du 28 juillet 1955 réglant l'enseignement de 

la religion et l'enseignement de la morale dans les 

établissements d'enseignement secondaire de l'Etat". 

+ 
+ + 

Bien que l' art Lo Le 4-9 de l'arrêté r-oya.L du 

25 octobre 1921 soit compris parmi les disposItions 

érru.mérées à l i article 10r de l'arrêté du gen L du 

31 dscembre -19497 :il ost Pl"OPOSG de ne plus le men­ 
tionner parmi les c1isposi lions coordonnées p81' le 
présent o,jeto 
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En effet 9 cet article de la loi organique de 
l'enseignement primaire reproduit purement et simplement 
l'article 33 de la loi du 19 mai 19149 qui formera 
l'article 25 des lois coordonnées sur l'enseignement 
moyen. 

Cette disposition,qui ne concerne que l'en­ 
seignement moycn,devrait toutefois Stre omise dans la 
loi organique de l'enseignement primaire. 

A cette fin, il est proposé de compléter le 
projet d'arr&té par un article 2, ainsi conçu: 

"Article 2.~ 
Dans le texte de la loi organique de l'ensei­ 

gnement primaire telle qU'elle a été coordonnée par 
l'arrêté royal du 25 octobte 1921, l'article 49, dont 
les dispositions forment l'article 25 de la coordination 
annexée au présent arrêté, est supprimé", 

L'article 2 du pro j et deviendrait l'article 3. 

II. Les lois coordonnées. -~-~ -~ ---- -- 
L'intitulé du chapitre 1er devrait? dans la 

version néerlandaise1 être rédigé comme suit: 

"Bepalingen g emo sn aan de inrichtingen tot s t an d gebrach· 
door de Stna.t, de provinciën en de gemeenten". 
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Article 1er 

Cet arti cle serai t mieux ré digé c OIl1LlG suit 

"Article 1 eru·~ 
Les établissements d'enseignement moyen orga­ 

nisés sur les bases ci-apr~s. par l'Etat, les provinces 
et les communes, sont soumis au régime des présentes 
lois coordonnées", 

La note de bas de page devrait être ré digé e 
comme suit ~ 

"Article 1er article 1 er de la loi du 1 er juin .1850", 

Article 2, 

Cetto disposition qui provient de l'article 
5, alinéa 1 er, de la loi du 1 er juin 18507 ost 9 dans 
la version originaire, complétée par la phrase suivante 
"ils portent la dénomination de collèges ou d'écoles 
moyennes provinciales ou communalesll, 

Ces dénominations seraient, selon les explica­ 
tions fournies par le fono t lcnna'i r-e délégué> tombées en 
désu6tude et les sanctions pour en imposer l'emploi 
feraient défaut. De tels arguments ne peuvent faire 
l'lé chir le princi po de la pe rmanonc e de la loi; la 
désuétude n'entratne pas abrogation de la loi. Telle 
qu I elle est rédigée 1cette disposi tion, tout en ne 
prévoyant aucune sanction, nlen impose pas moins une 
véritable obligation. Il ne s'agit donc pas, en Itespèce, 
d'une question de pure terminologie. 
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Les pouvoirs confér6s au noi par l'article 52 
de la loi du 27 juillet 1955 ne lui permettent pas de 
porter un jugement sur la valour d'une d i s poe i t Lon Lé ga.Le , 
en vertu duquel il omettrait celle-ci dans la coordinati on 
qu I il établi t. Les dénominations de l'collèges provinciaux" 9 

"collèges COIllIiT1..1l1aUX'1 sont d'ailleurs maintenues à l'article 
3, 1°, du projet Lua=même . 

Il conviendrait, dès lors9 de compléter l'ar­ 
ticle 2 du projet par la phrase : lIils portent la déno­ 
minati on de c o LLège s ou dl écoles moy erm e s provinciale s 
ou communales". 

Dan s la version né ez-Landa.i ae , le mot "instel­ 
lingen" devrait être remplacé par 1!inrichtingen", qui est 
le terme employé dans la loi du 27 juillet 1 955 0 

La note de bas de page devrait être rédigée 
c omme suit 

t'Article 2 article 59 alinéa 1 er 9 de la loi du 1 er 
juin 1850", 

Article 30 

Ile la manière dont cet article est subdivisé, 
la dispense pr6vue dans la disposition liminaire vaut 
pour tous les cas énumérés sous les diverses subdivisions 9 

alors qU'aux termes do l'article 39 ele la loi du 21 mai 
19299 elle ne doit s'appliquer qU1aux seules nominations 
aux fonctions de professeur et de préfet des études. 
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Il c orrv Le nûra.Lt , dès lors? de subdiv1sor cet 
article on deux paragraphesj le § 1er grouperait les 
deux alinéas qui concernent les nominations aux fonctions 
de professeur ou préfet des études, le § 2, qui cornmen­ 
cerait par les mots ~ tlNul ne peut être nom..mé aux fonc­ 
ti ons de Il 1 contiendrait sous les numéros 1 0 ~ 2 0 ~ 30 et 
4° les dispositions figurant dans le pr o jc t sous les 

numéros 2°, 3°, 4° et 5°, 

Etant donné que la dispos i ti on liminai.re de 
l'article 3 et les dispositions qui figurent sub 1° du 
même article pr-ov i.enn.on t de l'artiele 39 de la loi du 
21 mai 1929 et que ces mêmcs dispositions figurent éga­ 
lement à l'article 54 dos lois coordollilées sur la colla­ 
tion des grades académiques et le programme des examens 
universitaires, il s'indiquerait de reproduire Lc i , 
exactement, tout en tenant compte des modifications 
implicites, le texte même de la loi de 1929, de manière 
8. ne pas donner l'impression, lorsqu t on confronte les 
textes, qu'il s!agit de dis]Josj.tions différentes, 

L'article 3, § 1er, devrait, dès lors, être 
ré digé comme suit t 

"Arti~le 3_:.:~ 
§ 1 er. A moins d'être dispensé du diplôme 

légal en vertu des dispositions des présentes lois 
coordonnées, nul ne peut être nommé aux fonctions de 
professeur ou préfet des études dans les athénées et 
lycées royaux, ni dans les collèges provinciaux et 
CQllUIlUnaUX subventionnés ou non par le ~Crésor puo Li.c , 
s'il n'a obtenu le grade d'agrégé de l'enseignement 
secondaire supérieur, ainsi que l'entérinement de son 
diplôme, conformément aux disDositions des lois coor­ 
données sur la collation des gr-a de s académiques ot le 
programme des examens universitaires, 

/ 
/ • e <i 
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Toutefois 9 si les nécessités du recrutement 
du corps professoral l'exigent, les fonctions mention­ 
nées à l'alinéa 1er pourront. o. (le reste comme dans 
le projet)". 

IJe texte du 20 du même article, qu i formerait 
le 10 du § 29 devrait, compte tenu des modifications 
implicites, être rédigé comme suit 

"§ 2, Nul ne peut être nommé aux fonctions: 

10 de directeur et régent des écoles moyennes 1 soi t de 
l'Etat, soit des pr-ov Lnc e s ou dc s communes, s'il ne 
poss~de le diplöme d'agrégé de l'enseignement se.on­ 
daire inférieur. 

Si aucun porteur d'un dip16me de professeur 
de l'enseignement moyen ne sollicite une place vacante ... 
(le reste comme dans le projet)", 

1e même article 3 devrait être complété par un 
§ 31 ainsi C1L{' il est exposé ci-après, 

J.J'a:::,ticle 3 du projet ne fait pas mention 
d'une disposition de l'article 1er de la loi du 6 février 
1887, complétant l' arti cle 5 de la loi du 15 juin '1881 
et ré di,gée comme suit: 

HI.J8s docteurs en philosophie et lettres et les 
docteurs en sciences sont dispensés de la production 
du d.i p'l ôme de professeur agrégé de l'enseignement moyen 
de l'un ou de l'autre degré prévu au pré sent article Il , 
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Cette disposition n'a été abrogée par aucune 
disposition ultérieure, au moins en ce qui concerne la 
dispense de la production du diplôme de professeur 
agrégé de l'enseignement moyen du degré inférieur. Il 
conviendrait de réparer cet oubli et de ré d i ge r ce § 3 
comme suit: 

H§ 3. IJGS docteurs en philosophie et·lettres 
et le s docteurs en science s sont di spenst? s de la pl' 0 du cti on 
du diplôme de professeur agrégé de l'enseignement secon­ 
daire du degré inféri eur' 9 pour les nominati ons aux foncti ons 
de directeur et régent des écoles moy enne s , visées au § 29 
1 0" 9 

Dans la version néeI"lanclaise du même article 3 
du pro j et, il oonvient : 

au 1°1 alinéa 2 
. 
Q.e lire lllicenciaat in de letteren en 
wijsbegeerte ll; 

au 2 ", alinéa '2 de lire: n.9• zo het provinciale o~ 
gemeentelijke inrichtingen betreft!! 
et enfin de lire : Il ••• deze kandidaat 
treedt evenwel eerst in dienst na, .. 11; 

au 3° de lire t" • •• tenzi j hi j met goe d gevolg 
ten minste een der examens afgelegd 
heeft hetzi j van de kandi datuur in de 
letteren en wijsbegeerto.9ol!; 

au 4° de placer une virgule aprBsl!jongens­ 
ech o o L'' ; 

de placer une virgule après "meisjes­ 
school" Q 
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Quant à la note de bas de page, elle devrait 
pour ce même article 3,q_ui est un amalgame de textes ayant 
modifié explicitement ou implicitement l'article 10 de 
la loi du -1 el' juin Î 850; fournir les renseignements qui 
permettent de retrouver les dispositions originaires 
et les modifications qU'elles ont subies. 

Cette note devrait encore attirer l'attention 
sur le fait que certaines dispositions de ce même art i o l.e 
3 figurent également dans les lois c o or-dormé e s sur la 
colla ti on de s grade s académique s ot Ie pr ogr-amme des 
examens universitaires, en vue d'empêcher qu~on ne modifie 
ultérieurement ces mêmes dispositions dans l'une de ces 
coordinations seulement 9 sons les modifier dans l'autre, 

Cette note pourrait, compte tenu des observa­ 
tions faites au sujet de l'article 3, être rédigée 
comme suit 

"Article 3? § 1 er 1 alinéas 1 er et 2. Articlo 1 ° I alinéa 
1er, do la loi du 1er juin 1850, modifié par l'article 5 
de la loi du 15 juin 1881, l'un et l'autre implicitement 
abrog~s et remplacés par l'article 39, avant-dernier et 
derniel" alinéas, de la loi du 21 mai 1929 I et par la loi 
du 27 juillet 1955. (N.B. Los mêmes dispositions figurent 
à l'article 54, alinéas 6 ot 7, dos lois c ocz-donné e s sur 
la collation des grades académiques et le pr-og.ramme des 
examens universitaires) la loi du 27 juillet 1955 les a 
modifiées implicitement par la création des lyc~es). 

§ 2, 1°, alinéa 1er- Article 10, alinéa 2, de 
la loi du 1er juin 1850, implioitoment abrogé et remplacé 
par l'article 5; alinéa 2, de la loi du 15 juin 1881 , 
alinéa 2 : article 5, alináa 4, de la loi du 15 ju 1881 i 

remplacé par l'article 2 de la loi du 6 février 1887. 
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2°.Article 10, alinéa 3, de la loi du t er 
juin 1850, implicitement abrogé et remplac6 par l'ar­ 
ticle 5, alinéa 41 de la loi du 15 juin 1881, lui-rl~ôme 
implicitement modifié par la loi du 27 juillet 1955; 

3°.Article 5, alinéa 5, de la loi du 15 juin 
1881 ; 

4°.Article 6 de la loi du 15 juin 1881. 

§ 3e Article 5 de la loi du 15 juin 1881 ~ 
complété par la loi du 6 février 1887 et modifié impl 
citement par la loi du 21 mai 1929lic 

Le toxte originaire porte ~ IIs'il n'ost Belge 
ou naturaliséHo Selon le fonctionnaire délégué, les mots 
IIOU naturalisé" ont sté omis, parce qu'inutiles en pré­ 
sence du mot "Belge" ~ qui requiert la qualité de Belge 9 
soit par naissance, soit par naturalisation, et parce 
qu I ambigus, en ce sens qu'ils pourraient être interprétés 
comme excluant la qualité de Belge par option, 

Cette dernière crainte est chimérique; l'erreur 
d'interprétation redoutée ne serait possible que si le 
texte contenait les mots lIBelge de naissance". De toute 
manière, il n'entre pas dans les pouvoirs du Roi, tels 
qu'ils ont été précisés à l'article 52 de la loi du 27 
juillet 1955, de corriger la loi, lorsquo cello-ei no 
contient aucune inexactitude o t que la modification de 
sos termes n I aurai t pas pour ob jet d'assurer une ternü­ 
nologie uniforme. 
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La note de bas de page devrait 6tre rédigée 
comme suit: 

IlArticle 4. Article 10, alinéa 5~ de la loi du 101' juin 1850 
remplacé implicitement par l'article 7, alinéa 1er, de la 
loi du 15 juin 1881", 

Le § 1er pr-ov i en t d'une disposition ÇLu:L com­ 
portait une subdivision en 1° et 2°, dont il n'existe 
plus de trace dans le texte du pro jet. 

Le 1 0 du texte originaire est devenu sans ob jet 
et le projet se b or-aan t à reprocluire la d.i s p os i. tion du 2° '; 
rond difficile la reconstitution du texte d! origine, 

Il paraît donc préférable d'adopter la présen­ 
tation de texte qui suit et qui est également cello de 
la coordination du 31 décembre 1949 

"Ar t.i c Le 50.- 
§ 1er. Les dispositions des articles 3 et 4 

ne s I appliquent pas : 

'1 ° 
2° aux professeurs de langues vivantes (le reste comme 

dans le pl' 0 jet) " 
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Au § 2 du projet 9 les mots Il par le paragraphe 
'précédent!1 devraient être remplacés par : IIpar le § 1 er". 

La note de bas de page devrait alors 6tre 
rédigée comme suit: 

"Arti cle 5 j § -1 er. Artic le 10? alinéa 6? de la loi du 
1er juin 1850, remplacé implicitement par l'article 7, 
alinéa 29 de la loi du "1 5 juin 1 8S 1 (Est d ov enu sans 
ob jet, l'alinéa 2, "1 09 ré digé c ommo suit: "Aux pers on­ 
nes q_ui occupent actuellement, dans un établissement 
dirigé ou subsidié par 18 gouvernement, la province ou 
la commuü0, les emplois dont parlG le présent article"). 

§ 2. Article 10, alinéa 7, de la loi du 1er 
juin 1850, remplacé implicitement par l'article 7, 
alinéa 3, de la loi du 15 juin 188111, 

Article 6, 

Au § 1 el' du texte néerlandais? il convient de 
remplacer le mot "instellingen!! par "inrichtingen" et 
d'écrire "tewerkgesteld zijn"ï au § 2 du même texte, il 
convient d'écrire ~ ":De bestuursters .. ,tI. 

La nato de bas de page devrait &tre rédigée 
oomTIlO suit 

"Article 69 § "1 er article .39 de la loi du 10r juin 1850; 

§ 2 article 17 de la loi du 15 juin 1881"" 

.. / . , · 
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L1intitulé du chapitre II devrait? dans la 
version néerlandaise 9 être ré digé COTI1l1l8 suit 

"Bepalingen gemeen aan de inrichtingen van beide graden". 

Des quatre premiers paragraphes do cet article 
qui pr-ov l cnn errt de la loi du 27 juillet 1955 j il Y a lieu 
de supprimer le § 2 j relatif 8~ l t enseiglîement gardien et 
l'enseignement primaire de l'Etat, et de modifier en 
conséquence la numérotation des paragraphes qui sont 
maintenus dans le texte, 

Dans le § 5, qui devient le § 4, les mots 
"le gouvernement",qui figurent deux fois dans le texte 
originaire, ont été remplacé s par les mots "le Roi '1. 

Si l'on peut admettre que la nouvelle version 
ilLe Hoi es.t autorisé à annexer9 là où le besoin s'en 
fait sentir? des internats aux établissements de l!:=;tat", 
ne modifie en rien le sens et la portée de la disposition 
originaire, il n'en est pas de même en ce qui concerne 
la substitution des mots "le Roi" aux mots "le gouverne­ 
ment!1 dans la disposition rolative à l'affermage des 
internats, Colle-ci devrait, dès lors, être conservée dans 
sa version primitive. 

Compte tenu de cette observation, cet article 
devrai t être ré digé comme suit 
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"Article 
§ 1er. L'Etat organise, là o~ le besoin s'en 

fait sentir, un enseignement secondaire. 

Cet enseignement est dmj1é aux frais de l'Etat Q 

§ 2. L'enseignement de l'Etat du cycle secon­ 
daire est dispensé dans les écoles moyennes et dans les 
lycées et ath~nées royaux 

§ 3. Le Roi crée les établissements, écoles, 
sections, classes et cours nécessaires à cette fin. La 
création d'établissements se fait par arr@té royal 
délibéré en conseil des Ministres. 

§ 4. Le Roi est a ut ori sê à annexer, là où le 
besoin s'en fait sentir, des internats aux établissements 
dtenseignement moyen de l'Etat. Ces internats peuvent 
être affermés par le Gouvernement" <, 

La note de bas de page est à ré diger comme 
suit: 

"Ar-t i.e Le 7. § 1 er article 1 e _' de la loi du 27 juillet 

1955; 

§ 2 article 2, § 3, de la loi du 27 
juillet 1955; 

§ ~ ~ _ ar-t i c l.e 2 ~ S 5 j de la loi du 27 
juillet 1955: 

§ 4 article 4 de la loi du 17 juin 1937" 

! 
• " (I I I) e • 
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Artlcle 8, 

La note de bas de page devrait @tre rédigée 
comme suit: 

"Article 8, Article 3 de la loi du 27 juillet 195511• 

Les mots IIde RegeringIl dans la version néerlan­ 
daise doivent être remplacés par les mots "De Koning". 

La note de bas de page devrait être rédigée 
comme suit: 

"Ar-t Lc Le 9. Article 11 de la loi du "1er juin 1850 
(h.B. Dans l'alinéa 2, les mots liet d'un bureau local 
d'administration!! ont été abrogés implicitement par 

la loi du 24 mars 1950) ". 

Article 10, 

Dans la version néerlandaise, il convient? à 
l'alinéa 1er? de remplacer le mot "instelling" par 
"inrichting". 

La note de bas de page devrait être rédigée 
comme suit: 

"Article 10, Article 12 de la loi du 1er juin 18509 

remplacé par l'article 1 el' de la loi du 2,i mars 1950? 
modifié implicitement par la loi élu 27 juillet 1955", 
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Article -11 

La note de bas de page devrait Stre rcidig~e 
c omme suit: 

"Article 11, Article 13 de la loi du 1 er juin 1850, 
remplacé par l! article 2 de la loi du 24 mars Î 950" , 

Article 12 

La version originaire de l'alin~a 3 de cet 
article est la suivante : 

"Le pcr-s onne L adm.ini stra tif se compose des 
membres élu bureau et, siil y a lieu, d'un secr~taire­ 
trésorier et des maîtres d'~tudes ou sur-ve i I Larrt sv , 

Si l f omission de la men t Lon des membres du 
bureau peut se justifier par l'abrogation implicite 
corrt enue dans la loi du 24 mars 19509 celle des mots 
Hs'il y a lieu, d'un secrétaire-trésorier" ne trouve 
aucun fondement clans la loi? ainsi qUlil a été exposé 
dans llavis L. ~-04/405 du 8 juillet 1949, 

Dans la version n~erlandaisej il convient 
de lire ~ 

à l'alinéa 1er "He t personeel dat tewerkgesteld wordt 
in o., wordt ingedeeld in administra­ 
tief en onderwijzend personeel") 

à l'alinéa 2 H ••• uit lera801's9 regenten en oncler­ 
wijzersH, 
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Quant à la note de bas de page, elle devrait être 
rédigée comme suit: 

"Article 12. Article 14 do la loi du 1er juin 1850j1nodifié 
implici tement par les lois du 24 mars 1950 et du 27 
juillet -1955", 

La.note de bas de page devrait @tre rédigée 
comme suit: 

"Article 13. Al~t;icle 15 de la loi du 1er juin 1850H, 

Dans la version néerlandaise? il convient de 
lire 

au § 1er 

au § 2 

IIrijksmidc1elbare scholen"; 

"De gemeente waar een rijksinrichting voor 
nliddelbaar ondervvijs gevestigd is" 1 et plus 
loin: "a.Ls vergoeding voor de jaarlijkse 
lasten waarvan zij wordt ontslagen!!; 

au § 3 à l'alinéa 1er . " . de meubilering en 
geringe herstellingen tot onderhoud dragen"; 

au § 4 à l'alinéa 1er: "rijksinrichtingH et,à 
l'alinéa 29 IIDe begrotingen van de r-i jka­ 
inrichtingen" Q 
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La note de bas de page devrait 6tre r~dig4e 
c emme sui t ~ 

hArtiele 14, Article 20 de la loi du 1er juin 1850,rem­ 
placá implicitement par les articles 1erj 2, 3 et 5 
de la loi (lu Î 7 juin '19371 modifiés implicitement par 
la loi du 27 juillet 19551l, 

Article 15, 

d'écrire 
Dans la version néerlandaise, il convient 
lI_!'ijksinrichtingen", 

L'article originaire coaporte un deuxième 
alinéa, r~digé comme suit : 

If Cette disposi ti on n'est pas ap')li cable aux 
établissements d'ensoigl1emont organisés par les provinces 
et les c ommune s " , 

Eu é g ar dna t a J1lJlWl1. t à l' ar tic le 2 (3 1 9 0 9 il 
convient de maintenir ce texte dans la coordination, 

La note de bas do page devrait 6tre rédigée 
comme suit: 

I1Artic1e 15. Article 1er de la loi du 28 juillet 1955", 

A partir de l'article 16, les notes de bas de 
page du projet renvoyant à la loi du 27 juillet 1955 
devraient être rédigées COTiline suit: 

"Article e •• article ... de la loi du 27 juillet 1955". 
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Article ~I 6" 

lire 
Dans la version néerlandaise, il convient de 

"In alle rijksonderwijsinrichtingenl!. 

Article 18, 

Dans la version néerlandaise~ il y a lieu 
d' é c r Lr-e : Il de overeenkomstig de voorgaande artikelen", 

Dans le s deux alin@as de la ver si on né erl8.n- 
ûa l se , il convient de remplacer les mots: "in de 011- 

dervri j sinri ohtingen van de Staa t " par : "i:rl de ri jks on-­ 
derwijsinrichtingen"j co dernier termo,que l'on renoontre 
également dans les lois des 27 et 28 juillet 1955,étant 
plus correct. 

Article 20. 

Etant donné quo le remplacement des mots 
"l'enseignement des humanités et l'enseignement pro- 
f e s s i.onne'L" pal,' les mots "l' onae i gnemon t des humanités 
anoiennes et l'enseignement des humanité s modernes" 
se justifie du fait que la loi du 14 août 1947 a adopté 
une terminologie nouvelle! il convient de rédiger la 
note de bas de page oomme suit: 

"Article 20. Article 21 de la loi du 10r j1.ün Î 8509IDodi- 
fié implicitement par la loi du 14 801.1t 1947 et par 
la loi du 27 juillet 19551r, 

•. ~/~(jl) 
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Les dispositions des articles 21 1 1°~ 22, 1°) 
et 24, 10, ne sont pas seulement contradictoires dans 
leurs versions française et néerlandaise, mais se trou­ 
vent en outre contredites par certains articles qui pro­ 
vt en.ierrt de la loi du 1 t~ juillet 1932 et qui sont in­ 
sérés dans la c o or-dä na't i on , sous le chapitre IX, 

Lrarticle 21, 4°,et les dispositions do la loi 
du 14 juillet "1932 présentent la même contradiction, 

Depuis l'intervention de la loi de 1932, il 
est certain : 

q,ue l'enseignement de la section des humanités anciennes 
(article 21 s 10) ne comprend plus en tous cas "l'étude 
approfondie de la langue française, ainsi que la langue 
né er-Lan dai s e ou allemande pour les parties du pays où 
ces deux langues sont en usage"; 

- que l t enseignement de la section des humanités modernes 
ne comprend plus en tous cas Jll' étude approfondie de la 
langue française, ainsi que de la langue néerlandaise 
ou allemande dans les parties du pays où ces langues son' 
en u eag e '"; 

que l'enseignement dans les écoles moyennes ne compr en d 
plus en tous cas "l'étudo approfondie de la langue 
française et, en outre 1 do la "langue néerlandaise ou 
allemande pour les parties du Royaume où ces langues 
sont en usagell, 

La coordinati on des lois sur l'enseignement 
moyen, souhaitée à plusieurs reprises par le législateur, 
notanwent lorsqu'il inséra dans la loi du 27 juillet 
1955 un article spécial exprimant oc désir, neœrait 
pas réalisée si elle contenait des dispositions contra­ 
dictoires, les derni es en date devant nécessairement 
l'emporter sur les plus anciennes. 
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Pour répondre au voeu du législateur? il est 
donc indispensable de coordonner les dispositions visées 
provenant de la loi du 1er juin 1850 et les dispositions 
relatives à l'enseignement moyen ins6rées dans la loi 
du 14 juillet 1932, d'autant plus que ces dernières ont 
:Sté reproduites .c ommo il s' inétiqu.ai t d'ailleurs, dans la 
présente coordination. 

Ces articles devraient? dès 10rs9 être rédigés 
comme suit: 

"Article 21 ,~ 
L'enseignement de la section des humanités 

anciennes comprend ~ 

1° les principes de la rhétorique et de la poésie, l'étude 
de la langue grecque? l'étude approfondie de la langue 
latine, ainsi que l'étude approfondie de la langue 
de l' enae i gn emen t ; 

4 ° l'étude des langues modernes, telles. que le français 1 
le néerlandais et l'allemand, lorsqu'elles ne sont pas 
la langue de l'enseignement,et l'anglais. 

Article 22.- 
L'enseignement de la section des humanités 

modetnes comprend : 

1 ° la rhétorique et l'étude approfondie de la langue 
de l'enseignement 'l l'étude pratique de la langue franç se l 
de la langue néerlandaise et de la langue allemande, 
lorsqu'elles ne sont pas la langue de Ifenseignement, et 
de la langue anglaise; 
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Article 24,- 
L'enseignement dans les écoles moyennes 

comprend : 

10 I! étude approfondie de la langue de I' eris e Lgnemen t 
ainsi que l!:§tudE:, d i une seconde langue conformément 
aux articles 60 et 65 des présentes lois coordonnées; 

" 
+ 

+ + 

Pour l'article 21, la note de bas de page devrai1 
être rédigée comme suit: 

IIArticle 21 0 Article 22 de la loi du 1 el" juin 1850,modifié 
implicitement par la loi du 14 juillet Î 932"" 

Arti",le 22, 

Dans la version néerlandaise, sub 4°, il 
convient d'écrire ~ flStaathuishoudkunde", 

La note de bas de page devrait être rédigée 
comme suit: 

"Article 22. Article 23 de la loi du 1er ju i.n 1850? modifié 
implicitement par les lois du 14 juillet 1932 et du ·14 
août 1947". 

Dans la version néerlandaise de l'alinéa 1er, 
les mots "De regering" devraient âtre remplacés par 
l'De Kon i ng " et le mot "n o odwenû.i.ghe den!' par Ilbehoeften Il 0 
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La note de bas de page devrait être r~digáe 
comme suit: 

"Article 23. Article 24 de la loi du 1er juin 1850". 

La note de bas de page devrait être rédigée 
comme suit ~ 

"Article 24. Article 26 de la loi du î el" juin 1850, 
modifié implici.tement par la loi du 14 juillet 1932", 

TIans la vorsion n~erlandaiso9 le mot Hnooc1- 
wendighedent' devrait âtre 1" emplaoé par le mot 
Hbehoeften", 

La note do bas do page devrait âtre rédigée 
c omme suit: 

"Artiole 25. Artiole 27, alinéa 3,de la loi du 101" juin 
18509 modifié par l'article 33 de la loi du 19 mai 1914", 

Article 27., 

TIans la version néerlandaise, le mot "instelling 
devrait être remplacé par lIinriohting", 

La note de bas do page devrait être rédigée 
comme suit: 

"Article 27. Article 6 de la loi du 1er JUln 1850,modifié 
implicitement par l'article 4 de la loi du 15 juin 1881", 
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Article 28, 

Dans le 2°, il convient d'écrire! l'telles 
qU'elles sont précisées par les présentes lois coordonnées". 

Dans l'intitu16 de la section 3, version néer­ 
landaise? le mot "instellingen" devrait être r emul.acé 
par li ichtingen", 

Article. 3J ' 

Les mots ,i do la présente loi ti devraient être 
remplacés par ti des présentes lois c o or-donné e a'! . 

Dans la version néerlandaise, il COllvient de 
lire ; "met inachtneming" et de remplacer le mot 
"instellingen" par "inrichtingeni'. 

La note de bas de page devrait être rédigée 
comme suit: 

"Article 31. Article 30 de la loi du 1er juin 1850B• 

Article 32 

Dans la version néerlandaise, le mot"instellingen' 
devrai.t 9 à deux reprises 9 être remplacé par "inrichtingen". 

La note de bas do page devrait être rédigle 
comme suit: 

"Article 32. Article 31 de la loi du 1 el' juin "1850". 
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Dans l'intitulé du chapitre IV, version 01'­ 

landaise? il ne faut pas de ma jus cules aux mots Il private 
personen" 

Dans le § 1er, 3°, il convient d'écrire 
"par los présontes lois c o or-donné e a'' 0 

Il convient d'écrire partout "10 pv c ;." - 
"10 t.h.lI• 

Dans l'intitulé néerlandais du c hapi +r e VI? 
les mots li openbar-e be e tur-cn" devraient s! écrira sans 
majuscules. 

Pour assurer l tu~1ifornli té de la terminologie 9 

la premi~re phrase de l'alinéa 1er do la version néerlan­ 
daise devrait être rédigée comme suit: 

"Tegen de beslissingen van do Raad van bel' 
kan geen hoger beroep ingosteld worden", 

Article 55, 

Pour le même motif il convient d'écrire dans 
la version néerlandaise du § 2 : "van vijftig frank tot 
twee duizend f r ankv . 
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Article 6. 

Au § 2, alinéa 'l e r , il faudrait écrire dans 
10 texte f r'anç af s : li § 1 el' Il et 1 dans le texte né erlandai s ! 
ti § 1 Il c 

Dans l'intitulé néerlandais du chapitre IX? le 
mot IITaalregelingl! pourrait ôtre substitué au mot 
IITaalregimetl, de façon à faire concordor cet intitulé 
et c e lui du chapitre corre spondan t de la co ordinati on 
des lois sur l'ensoignemcnt tochniq_ue. 

L'intitulé de la section 1ère, version 
néerlandaise ~ devrai t ôtre : "Gemene bc pa'Lf.ng en v • 

Au lieu de r-omp'La ce r, c omme 10 fait le projet, 
les articles 8 et 14 ,12 ot 10 de la loi du 14 juillet 
1932 par une version libre, il est préférable de respec­ 
ter les textes de la loi et de les reproduire dans 
quatre paragraphes distincts. Ainsi,il sera plus aisé 
de déterminer avec exactitude à qu e l.Lc disposition 
se rapportent les renvois figurant dans les articles 
postériours, 

La note de bas de page devrait alors §tre 
rédigée co:rnme suit: 

Il Article 580 § 1 er, Article 8 do la loi du 14 juillet 
"1932 ; 

§ 2, Article 14 de la lei de 1932 ; 

§ 30 Artiole "12 de la loi du 14 jUillet 
1932; 

§ 4. Artiole 18 de la loi de 1932" • 
I 

... e, I ., 
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Dans la version néerlandaise do l'alinéa 3, 
il convient de lire; : "De bij het eerste en tweede lid 
be doel de leergangen Vlor den ingeri cht .. c Il 0 

Le début de l'article devrait, conformément 
au texte originaire, être rédigé comme suit 

!lArticle 65.,'" 
Dans les établissements visés ~ l'article 58, 

§ 3, l'enseignemeht du français est obligatoire .. e Il • 

Les deux premiers alinéas du texte frança.is 
ne peuvent former qU'un seul alinéa~ comme dans le texte 
néerlandais. 

Article 66. 

L'article devrait COlTh7ficncer 80mmc suit 

"Article 66.- 
Dans les classes visées ~ Itarticle 58, § 4, 

l'enseignement de la seconde langue nationale ft 
.. 9"'-.- .. 

outre, ~ l'alinéa 2, il convient d'écrire 
I1lVIoniteur b(31gel! au lieu de "Mon î t eur-" et, dans la version 
néerlandaise, "in het Be Bch Staatbladl1 au lieu de 
tlin de 110ni teur". 

! 
. " • I • ~ if: 
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La coordination ne r-o pr-o duä t pas l'article 9,0, 
de la loi du 14 juillet 1932, bien qu'il réS1.üte des débats 
parlementaires (Annales parlem, Chambre, séance du 9 juin 
1932) que cette d i s po s i tian transitoire trouvera son a p !li­ 
ça ti on aus si longtemps que le s c end i tj_ 0118 auxquelles le 
maintien des sections spécialos est subordonné, seront 
réunies, 

:en ccnséquence, il y aurait lieu d'insérer cette 
disposition au chapitre XII Dis~0sitions transitoires, 
o~ elle ferait i!objet de l'artiole 80, conçu en ces 
termes : 

"Article 80.- 
1es sections li.llguistiques spéciales existantes 

seront maintenues aussi longtemps quo leur fréquentation, 
par des élèves appartenant à l'une des trois catégories 
oi-après, justifiera leur maintien 

a) 

b) •.• 

c) élèves de nationalité belge, dont la langue maternelle 
ou usuelle niest pas la langue de la région et qui 
ont fait leurs études pr Lma i.r-e s ou oommencé leurs étu­ 
des moyermes dans un établissement non soumis au 
régime linguistique do cette région, pour autant q_utils 
soient au moins huit par année Q'études et qUlils ne 
soient pas volontairement soustraits au régime pllimairo 
régional, 

Le cas éohéant, la suppression dos sections 
spéciales ost décidée par un arrêté royal motivé, qui. 
sera publi.é au 1[[oni teur belge. Cotte suppression pourra 
être partielle et sc réaliser graduellement d' an.ié e en 
armé e Il • 
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La note de bas de page relative à cet artiole 
devrai t être ré c1igé e comm e suit: 

"Article 80. Article 9 de j_ 1~. juillet 1932 
(est devenu sans objet, llalinéa 1er, a et b)l!. 

Dans l'arti e 71 de la version néerlandaise, il 
convient de lire : Il ••• betreffende een ve ra.nde r-Lng in 
de taalregeling Z-lé1ngebrd ch t ••. Il. 

La note de bas de page devrait ôtre rédig~o 
commo suit ~ 

"Article 740 Article 33 do la loi du '101" juin 1850", 

Le texto provenant de l'article 31 de la loi 
du 27 juillet 1955 devrait être complété par les mots 
li dl ensoignoment moy eri!", qui sont les derniers mots de 
la disposition originaire. 

Au § 3, il convient de romplacer les mots 
"de la présente Lo l " par l'des présontes lois coordonnées 

La note de bas de page ost à ré diger comme sui t 

"Article 77,. §§ 1 el" à 3. Articlo 34 de la loi o.u 1 er juin 
1850, modifié et complété implicitoment par l'article 12 
de la loi du 15 juin 1881, Lu l=-même modifié explici tom.ent 
par l'article 4 de la loi du 14 août 1947. 

§ 4. Article 35 de la loi du 1 el" juin 1850". 
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Article 78 • 

La note de bas de pago dovra:L t être rédigée 
C ommo sui t ~ 

"Articlo 78. Article 36 do la loi du 10r juin 1850", 

Article 79 _, __ c_"",_,,,,,,,,, _' _..- _ .. 

La note de: bas de page dovrai t être ré digée 
C emme suit: 

"Article 79. Article 6, alinéas 2 et 39 de la loi du 15 
juin 188111• 

Les coordinations officielles dos 31 dé combre 
1949 (L.405) et 31 décembre 195.3 (L. 3683) étaient 
suivies ô i une note qui reproduisait le texte de chacune 
des dispositions non reprises dans la coordination. 

Une wôme note détaillée suit la coordination 
des lois sur l'enseignement normal (projet L. 4910/1) 
et sur l'enseignoment tec~lique (L. 5467/1). 

La note jointe au projet actuel se contente de 
renvoyer aux article s 9 s ans en donùer le texte, 

Par souci de concordance, cette note dovrait 
être éta1üie dans la même forme que c elles auxquelles 
il vient d'être fait allusion. 

. .. / .. · 
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Il est toutefois inutile de mentionner les 
articles 1er à 7, 28 et 29, alinéa 3,de la loi du 14 
juillet 1932,et les articles 16, 39 à 44, 47 à 50, 52 
et 53 de la loi du 27 juillet 1955, dispositions qui 
ne concernent pas directement li enseignement moyen. 

Quant à l'article 9 de la loi du 14 juillet 
19321 seules les dispositions qui font l'objet des 
littéras a et b sont à mentionner 9 le littera c 
devant être reproduit dans la coordination. 

En revanche, il convient de reproduire dans 
cette note diverses dispositions dont le projet ne fait 
aucune mention. 

En conséquence, le texte suivant est proposé : 

"Les dispositions suivantes n'ont pas été coordonnées 

1° Loi du 6 février 1887, article 3 : ItL'article 13 
(de la loi du 15 juin 1881) est abrogé". 

2° Loi du 31 juillet 1923 : 

a) Article 2 : "L'article 8 de la loi du 15 juin 
'1881 sur l'enseignement moyen est abrogé Il. 

b) Article 3 : "La présente loi sera exécutoire le 
Î er 0 cto bre 1923". 

3° Arrêté royal du 1Ll août 1933 ~ "Sont abrogées, en 
tant qu'elles imposent la rédaction, le dépôt ou la 
publication d'exposés, rapports ou comptes rendus 
relatifs à l'activité du Gouvernement ou de certains 
organismes, les dispositions ci-après mentionnées, 
savoir ~ •.• 

2° l'article 40 de la loi du 1er juin 1850 sur 
l' ens eignement moyen ", 

• '. fi / •• il 
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4° Loi du 14 juillet 1932 

a) article 9, a et b "Le s se ctions Li.ngu'i.e t Lques 
spéciales existantes seront maintenues aussi 
longtemps Clue leur fréCluentation, par des élèves 
appartenant à l'une des trois catégories ci-après, 
justifiera leur maintien : 
a) élèves aotuellement inscrits; 
b) élèves faisant actuellement leurs études pri­ 

maires dans des classes linguistiques spéciales 
et n'ayant pu acquérir une connaissance suffi­ 
sante de la langue régionale pour pouvoir suivre 
avec fruit le régime normal de l'article 8; 

c) ••• Il • 
y 

b) article 29, alinéas 1er et 2 : "L'aj!plication de 
la présente loi aura lieu progressivement d'année 
en annee, à partir de l'exercice 1932-1933. 
Au fur et à mesure de l'application des dispositions 
f'Lgur-arrt sous le chapitre II (enseignement moyen), 
la loi du 15 juin i883 sera abrogée". 

5° Loi du 17 juin 1937 : 

a) Article 6 IISont abrogés les articles 4, 18, 2°, 
de la loi du Îer juin 1850 et l'article 9 de la loi 
du Î 5 juin 1881 sur l'enseignement moyen", 

b) Article 7 ~ "La présente loi sera obligatoire à 
partir du Îer janvier î9381l• 

6° Loi du 5 août 1948, article 2 : liLa présente loi entre 
en vigueur à la date du 15 août 1948. Le Ministre de 
l'Instruction pub l i que est chargé de son exé cution Il • 

. . . / ., ... 
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7° Loi du 27 juillet 1955 : 

a) Article 46 : "La condition imposée sub 2° de l'ar­ 
ticle 13, § 1er, n'est pas requise des établissements 
qui bénéficiaient effectivement, au 31 dé cembre 1954, 
des subsides de l'Etat en vertu des lois ant~rieures. 

La présente disposition transitoire ne s'appli­ 
que toutefois pas aux établissements qui étaient 
subsidiés par application des articles 49 à 53 de 
la loi du 29 juillet 1953 organique de l' enseigne­ 
ment te chn i que ". 

b) Article 51 : ft§ 1er. Sont abrogées: 
1° la loi du 17 décembre 1952 modifiant les lois sur 

l'enseignement moyen, coordonnées 
du Hé gent du 31 dé cemb re 1949; 

2° la loi du 17 décembre 1952 créant 

Dar l'arrêté 
'" 

des comnüss ions 
mixtes de l'enseignement et une comrnission mixte 
des ,litiges. 

§ 2. Sont remises en vigueur les lois sur 
l'enseignement moyen, telles 'lu' elles ont été coor­ 
données par l'arrêté du Régent du 31 décembre 1949. 

§ 3. Sont également abrogés : 
1 0 l es arti cles 2, 3, 5 (sauf la première proposi­ 

tion), 75 8, 12, 13? 16 à 19, 26 (alinéas 1er et 
2), 27,28, 31, 36 à 38 des lois sur lIens gne­ 
ment moyen, telles 'lu'elles ont été coordonnées 
par l'arrêté du Régent du 31 décembre 1949; 

2° les articles 8 et 9 de la loi du 13 juillet 1951 
réglant l'octroi de subventions aux établissement::: 
d I enseignement moyen libre If. 
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

de Heren : J.SU~TENS, 
Messieurs: 

eerste-voorzitter, 
premier président, 

H.BUCH, 
K.MEES, 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

L.FREDERICQ, 

F.DUCHENE9 

bijzitters van de afdeling 
wetgeving, 
assesseur~ de la section 
de législation; 

R. DECKJ11:YN , griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse tekst 
werd n.ag e z i on onder t o e zd ch t van 
de H. X .l\ŒE S • 

De verslagen werden uitgebrqcht 
door de H.J.BIJVOET1 lid van het 
Coördinatiebureau, en door de 
H.A. VAlIDER STICHELE, substituut. 

La concordance entre 
la version néerlandaise et la 
version française a été véri­ 
fiée sous le contrôle de M.K.MEE 

Les rapports ont été'pr 
s errt és par M. J. BLTVOET, membre 
du Bureau de coordination, et 
par M • .A.Vj;,jIDEH STICHEIJE,substitu 

DE GRIFFIETI LE GHEFFIER, DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

(get.) R. DECIŒ1YN, (get.) J.SUETERS. 


